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Mitteilungen — Communications — Comuiücazioni

Ureprungsbescheinigungen bei der Auefuhr. Attestations d'origine ä l'exporlalion.
Verfügung Nr. 3 dee EFZD über die Verrechnungssleuer (beschränkter Verreeh-

nungsaneprueb von Aueländern). Ordonnance n°3 du DFFD concernanl I'im-
pöl anlicipA (droit limitA de certains Atrangers ä l'imputalion).

Weitungen des KEA betreffend die Aufhebung der Beimiscbungepflicht von Butler
zu Margarinen und Emulsionsfetten. Instructions de l'OGA concernant l'abrogation

de l'obligalion de mAlanger du beurre aux margarines et aux graiseee
d'emuision. Ietruzioni dell'UGV concernenti la eoppreesione deil'obbligo di
meseoiare burro alle margarine ed ai graeel d'emuisione.

Prescrizione N. 496 dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi concernente i prezzi
massimi deile derrate alimentari per il meee di febbraio 1946.

Verfügung Nr. 593 A/46 der Eidgenössischen Preiskontrollsteiie ilber höchslzuläseige
Produzentenpreise für Koneervenerbsen, Konservenkarolten, Konservenbohnen
der Ernte 1946. Prescription» n° 593 A/46 de i'Office fedArai du conlröle de»
prix concernanl le« prix maximums ä payer aux produeteurs pour ie« pole,
les carottee et les haricots de la rAcolte 1946 destinäe ä la fabrication de
conserve«. Prescrizione N. 593 A/46 dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi
concprnenle i prezzi massimi da pagare ai produttori per i piseiii, ie carote
e i fagioii da conserva della raeeoita 1946.

Schweizerische Ueberseetransporte. Transports maritimes suisses.

Amtlicher Teil - Partie offioielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faillites — Fallimenti

Die Konkurse und Nachlassvcrträge
werden am MlUwoeli und am Samstag
veröffentlicht. Die Aufträge müssen spätestens
Mltltvoeb, morgens nm 8 Uhr, bezw. am
Freitag um 18 Uhr, beim Schweiz. Handels-
umlsblntt, Efflngcrstr. 3, Bern, eintreffen.

Les faillites et ies concordats sont
publics chaque mereredl et samedi. Les
ordres dolvent parvenir k Ia Feuille
offlelelle suisse du commerce, Effingerstrasse

3, ä Berne, au plus tard k 8 heures
le mercredi et ä midi le vendredi.

Ouvertüre« da fafliifas
(LP. 231, 232) (OT. fed. du 23 avrli 1920, art. 29, 123)

Les cräanciers du fallll et tous ceux qui ont des revendlcatlons ä excrcer sont invitäs
ä produirc, dans le dälal flxA pour les productions, leurs cräances ou revendlcatlons k
J'offlco et ä iul remettro leurs moyens de preuve (tltres, extraits de livres, etc.) en original
ou en copie authentique. L'ouverture de )a faillite arräte, k l'ägard du fallll, ie cours des
lntfräts de toute creance hon garantie par gage (LP. 209).

Les titulaires de cräances garnntles par gage lmmoblller dolvent annoneer leurs
cräances en indiquant »Apartment le capital, les lntArtts et les frais, et diro Agalement sl le
capital est dAjä Aohu ou ddnonci au remboursement, pour quel montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes nies sous l'empire de l'aneicn droit cantonal sons
inscription nux registres publics et non cneoro lnscrites, sont invitäs ä produire leurs droits
a l'officc des faliiltcs dans les 20 jours, en joignant ä cette production les moyens de
preuve qu'ils possädent, en original ou en cople eertlfiöe confonne. Les servitudes qui
n'auront pas Hi annoneäes ne scront pas opposablcs k un acquereur de bonne fol de l'im-
mcuble grevA, k moins qu'ii ne s'ngisse do droits qui, d'aprAs le Code civil Agalement,
]iroduiscnt des effets de nature rAelle mime en l'absence description au registre foncier.

Les debiteurs du failii sont tenus de s'annonccr sous les peincs de droit dans le dAlai
fixd pour les productions.

Ceux qui döt iennent des biens du failii, en quality de erCanciers gagistes ou k quelque
litre, que ce soil, sont tenus de les mettre ä la disposition de l'officc dans le dAlai flxA pour
les productions, tous droits rAservAs, faute de quoi lis encourront les peines prAvues par
la loi et seront dAchus de lcur droit de prAfArenee, en cas d'omission inexcusable.

Les crAanelers gagistes et toutes les personnes qui ddtIennent des titres garantis par
line hypothique sur les immeubles du fallll sont tenus de remettre leurs titres ä l'offlce
dans le mfiine dAial. Les codAbiteurs, cautions et autrcs garants du failii out le droit
d'assistcr aux assemblies <(e crdanclers.

Ct. de Vaud

fcaillie:

Office des failliles, Lausanne

Production de servitudes

(91)

S o c i A t A m o b i 1 i A r e et immobilere de Saint-ExpAdit,
SA., A Lausanne.

Immeubles sis A Ollon, soit En Tressombavelaz et En Collonges.
DAlai pour les productions de servitudes: 8 fAvrier 1946.

Koiiokationspian — Etat de collocation
(SchKG. 249—251) (LP. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst In Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgeriehte angefochten wird.

L'Atat de collocation, original ou rect.fli
passe en force, s'il n'est attaquA dans les
dix jours par une action lnlentAe devant
le juge qui a prononeA la faillite.

Kt. Freiburg Konkursami des Sensebezirks, Tafers (94)
Im Konkurse über die Firma Aeby &Delley, Kollektivgesellschaft,

in Tasberg, St. Ursen, liegt der Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern
beim obgenannten Konkursamt zur Einsieht auf. Klagen auf Anfechtung
des Planes sind innert 10 Tagen, von der Bekanntmachung an, gerichtlich
anhängig zu machen, widrigenfalls er als anerkannt betrachtet würde.

Kt. Aargau (92)Konkursainl Rheinfelden

Auflage von Kollokationsplan und Inventaren
Im Konkursverfahren über die Chemie A G., W a 11 b a c h Aargau

(Fabrikation von Kunstgummi «Thiokol»), mit Bureau in Zürich, Tödistrasse 36,
liegt der Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern beim obgenannten
Konkursamt Rheinfelden zur Einsicht auf. Klagen auf Anfechtung des Planes
sind innerhalb 10 Tagen, d. h. bis 9. Februar 1946, beim zuständigen Gerichte
anhängig zu machen, widrigenfalls er als anerkannt betrachtet würde.

Gleichzeitig mit dem Kollokationsplan liegen auch die Inventare mit
den Eigentumsansprachen zur Einsichtnahme auf. Allfällige Beschwerden
gegen diese Ausscheidungen sind innert 10 Tagen bei der Aufsichtsbehörde
einzureichen.

Sohiuss des Konkursverfahrens — Ciftture de ia faillite
(SchKG. 268) (LP. 268)

Ct. de Vaud • Office des failliles, Echallens

Failii: Dorer Rodolphe, commer^ant, a Etagnieres.
,T)ate du prononeA: 22 janvier 1946.

(87)

Konkurssteigerangen — Vente aux enchferes pubiiques aprfts faillite
(ScbKG. 257—259) (LP. 257—259)

Kt. Zürich Konkursainl Kitsnachl (88)

Konkursamtliche Grundstück Versteigerung
Im Konkurse Uber die Firma Paverag A G., in Zürich 6, gelangt im

Auftrage des Konkurbamtes Fluntem-Zürieh Dienstag den 19. Februar 1946,
nachmittags 3 Uhr, im Bureau des Konkursamtes anf einmalige öffentliche
Versteigerung:

In der Gemeinde Küsnacht:
Kat.-Nr. 1204, 58 a 61 ms Wald und Waldboden im Spitzacker, Itschnach.

Anmerkung und Grunddienstbarkeit laut Grundprotokoll.
Der Ersteigerer hat am Steigerungstag unmittelbar vor dem Zuschlag

auf Abrechnung am Zuschlagspreis eine Anzahlung von Fr. 300 zu leisten.
Die Steigerungsbedingungen und das Lastenverzeichnis liegen beim

unterzeichneten Konkursamt zur Einsicht auf.

Küsnacht, den 28. Januar 1946.
Konkursamt Küsnacht/Zilrich:

H. Weilenmann, Notar.

Nachlassvertrftge — Concordais — Concordati

Naohlasstundung und Aufruf zur Forderangselngaba
(SchKG 295, 296, 300.)

Sursis ooncordataire of appei aux crianciers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist eine
Naohlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen In der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie Im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Naehlassvertrag
nicht stimmberechtigt wären.

Les dAbiteurs cl-aprAs ont obtenu un
sursis concordataire.

Les crAanclers sont invltAs k produire
leurs crAances auprAs du eommissaire dans
le dAlal fixA pour les productions, sous
peine d'Atre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Ct. de Vaud Arrondissemenl de Cossonay (95)
DAbi trice: Glomera SA., dont Ie siAge est A Cossonay-Gare.
Date de l'octroi du sursis par le prAsident du Tribunal civil du district de

Cossonay: 9 janvier 1946.
DurAe du sursis: 4 mois (prAvu aux articles 295 LP. et 40 ordonnance du

Conseil fAdAral suisse du 24 janvier 1941). Ce prononeA est dAfinitif et
exAcutoire.

Commissaire: Albert Schumacher, prAposA A I'Office des poursuites et faillites
pour l'arrondissement de Cossonay.

DAlai pour les productions; jusqu'au 21 fevrier 1946.
AssemblAe des crAanciers: jeudi 18 avril 1946, A 14 heures, eu salle du

tribunal de district, bätiment de justice, A Cossonay.
Examen des pIAces: dAs le 6 avril 1946, chez le commissaire.
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Verlängerung der Nachiasstundung — Prorogation du sursis concordataire
(SchKG. 295, Abs. 4) (LP. 295, al. 4)

Kt. Basel-Stadt Zivilgericht Basel-Sladt (89)
Das Zivilgerieht des Kart tons Basel-Stadt hat die der Firma

Ruckstuhl Konrad AG.,
Peter-Merian-Strasse 43, Basel, bewilligte Naehlass-Stundung durch Beschluss
vom 25. Januar 1946 gemäss Artikel 295, Absatz 4, des Betreibungsgesetzes
um 2 Monate, also bis 26. März 1946, verlängert.

Basel, den 25. Januar 1946. Zivilgerichtsschreiberei Basel,
Prozesskanzlei.

Bestätigung des Nachiassvertrages — Homologation du concordat
(SchKG. 306, 308, 317) (LP. 306, 308, 317)

Kt. Luzern Amtsgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt (96)

Schnlduer: Herzog Carlo, Papeterie, Bureaumöbel und Bureauartikel,
Zürichstrasse 36, Luzern.

Datum des Bestätignngsentseheides: 18. Januar 1946.

Luzern, den 29. Januar 1946.

Der Amtsgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt:
P. Segalini.

Notstundung — Sursis extraordinaire
(Verordnung des BR. vom 24. Januar 1941 — Ordonnance du CF. du24 janvier 1941)

Kt. St.Gallen Bezirksgericht Werdenberg, Buchs (97)

Widerruf der Notstundung
Das Bezirksgericht Werdenberg hat mit rechtskräftigem Entscheid vom

22. Januar 1946 die dem Strieker Burkhard, mechanische
Werkstätte, in Buchs, unterm 24. Mai 1945 bewilligte Notstundung gemäss
Artikel 12 der Verordnung des BR. widerrufen.

Buchs, den 29. Januar 1946. Bezirksgerichtskanzlei Werdenberg.

Nachiasstundungsgesuch — Demande da sursis concordataire
(SchKG 293.) (L. P. 293.)

Kt. Freiburg Gerichtspräsidium Seebezirk, Murlen (90)

Die Firma Lüthi's Erben, Chr., Landesprodukte, Kollektivgesellschaft,
in Ried bei Kerzers, hat ein Gesuch um Gewährung einer Nachlassstundung

eingereicht und eine Dividende von 28% angeboten.
Zwecks Einvernahme der Gesuchsteller und Verhandlung über das

Stundungsgesuch ist Termin angesetzt auf Mittwoch den 6. Februar 1946,
vormittags um 10 Uhr, im Gerichtssaal zu Murten.

Die Gläubiger können ihre Einwendungen gegen die Erteilung der
Naehlass-Stundung nur schriftlich bis zum 5. Februar 1946 beim Gerichtspräsidenten

in Murten einlegen.

Murten, den 25. Januar 1946. Der Gerichtspräsident:
Weck.

Verschiedenes — Divers — Varia
r

Kt. Zürich Konkursrichter beim Bezirksgericht Zürich (93)

Verlängerung des Konkursaufschubes

Der Konkursrichter des Bezirksgerichtes Zürich hat am 28. Januar 1946
in Sachen Tobis Film-Verleih-AG., Uraniastrasse 31, in Zürich 1,

Schuldnerin, vertreten durch Rechtsanwälte Dr. Robert Blass und Dr. Hans
Hürlimann, Bahnhofstrasse 32, in Zürich 1, betreffend Ueberschuldung und
Aufschub der Konkurseröffnung, verfügt:

1. Der Schuldnerin wird der mit Verfügung vom 26. Oktober 1945
bewilligte Aufschub der Konkurseröffnung um 2 Monate, d. h. bis zum
31. März 1946, verlängert.

2. Mitteilung an die Gläubiger durch einmalige Veröffentlichung im
Schweizerischen Handelsamtsblatt, im Amtsblatt des Kantons Zürich, im
Tagblatt der Stadt Zürieh und in der Neuen Zürcher Zeitung.

Kanzlei des Konkursrichters beim Bezirksgericht Zürich,
der Substitut: Dr. Hs. Grüebler.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commerclo

ZUrich — Zurich — Zurigo
23. Januar 1946. Farben, Lacke.

Friedrich Aebersold, in Zürieh (SHAB. Nr. 255 vom 30. Oktober 1944,
Seite 2398), Handel mit Farben und Lacken. Diese Firma ist infolge Ueber-
ganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven an die «KLISKO A.-G.»,
in Zürich, erloschen.

23. Januar 1946. Farben, Lacke.
Kt 'SKO A.-G., in Zürich. Unter dieser Firma ist auf Grund der Statuten
voi l 18. Januar 1946 eine Aktiengesellschaft gebildet worden. Die Gesellschaft

bezweckt den Handel mit Farben, Lacken und Klisko-Spezialitäten
(Malerprodukte) im In- und Ausland. Sie kann sich an brancheverwandten
Unternehmungen beteiligen. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000 und ist
eingeteilt in 50 voll liberierte Inhaberaktien zu Fr. 1000. Die Gesellschaft
übernimmt von Friedrieh Aebersold, von Kirchdorf (Bern), in Zürich,
dessen bisher unter der Firma « Friedrieh Aebersold », in Zürich, geführtes
Geschäft mit Aktiven und Passiven gemäss Bilanz per 31. Dezember 1945,
wonach die Aktiven Fr. 74 131.41 und die Passiven Fr. 29 131.41 betragen,
zum Uebernahmepreis von Fr. 45 000. Dieser wird bezahlt durch Ueber-
lassung von 45 voll liberierten Aktien. Publikationsorgan der Gesellschaft
ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die Mitteilungen an die Aktionäre
erfolgen durch Veröffentlichung im Publikationsorgan oder, sofern der
Gesellschaft die Aktionäre bekannt sind, schriftlich. Der Verwaltungsrat

besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Einziges Milgljed des Verwaltungsrates mit
Einzelunterschrift ist Friedrich Aebersold, von Kirchdorf (Bern), in Zürieh.
Einzelprokura ist erteilt an Lucilla Aebersold, geb. Manara, von Kirchdorf
(Bern), in Zürieh. Geschäftsdomizil: Wasserwerkstrasse 18, in Zürich 6

(eigenes Lokal).
25. Januar 1946. Weine, Spirituosen usw.

Vlnoflna A.-G. (Vlnoflna S.A.) (Vlnoflna Ltd.), in Zürich. Unter dieser
Firma hat sich auf Grund der Statuten vom 21. Januar 1946 eine
Aktiengesellschaft gebildet. Ihr Zweck ist die Ein- und Ausfuhr von Weinen,
Spirituosen und Waren aller Art für eigene und fremde Rechnung, der
Handel mit diesen, der Erwerb von Transportmitteln zu Lande und zu
Wasser im In- und Ausland auf eigene und auf fremde Rechnung, die
Finanzierung solcher Transaktionen für eigene und fremde Rechnung, die
Beteiligung an kommerziellen und industriellen Unternehmungen dieser oder
verwandter Branchen und die Durchführung aller sich daraus ergebenden
Handels- und Verwaltungsgeschäfte, einschliesslich der Erwerb und der
Verkauf von Liegenschaften. Das Aktienkapital der Gesellschaft beträgt
Fr. 100 000 und ist eingeteilt in 100 auf den Inhaber lautende, voll
einbezahlte Aktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt. An diejenigen Aktionäre, welche ihre Adresse dem
Verwaltungsrat zu diesem Zwecke mitgeteilt haben, können die Mitteilungen
mittels eingeschriebener Briefe oder telegraphisch erfolgen. Der Vcrval-
tungsrat besteht aus einem oder mehreren Mitgliedern. Als Mitglieder des

Verwaltungsrates wurden gewählt: Dr. jur. Gerd Lanz, von Rütsehelen
(Bern), in Zürich, Präsident, und Johann Sehäppi, von Horgen, in Zollikon.
Sie führen Kollektivunterschrift. Domizil: Börsenstrasse 18, in Zürich 1

(eigenes Bureau).
26. Januar 1946. Waren verschiedener Art.

Pawy-Vertrleb P.WysslIng, in Schlieren. Inhaber dieser Firma ist Paul
Wyssling-Fischer, von Zürich, in Schlieren. Fabrikation von und Handel
mit Waren verschiedener Art. Maienweg 4 a.

26. Januar 1946. Textil- und Modewaren.
Heggll & Co., Kommanditgesellschaft, in Zürich 4 (SHAB. Nr. 129 vom
5. Juni 1944, Seite 1250), Textil- und Modewaren. Die Kommanditäre
Edgar Heggli und Peter Heggli haben ihre bisherigen Kommanditsummen
von je Fr. 2000 auf je Fr. 5000 erhöht. Neu ist als Kommanditär mit einer
Kommanditsumme von Fr. 2000 eingetreten Emil Waldvogel, von und in
Zürich; diesem ist Einzelprokura erteilt.

26. Januar 1946. Möbel usw.
KEFO G.m.b.H., in Zürich 6 (SHAB. Nr. 202 vom 30. August 1945,
Seite 2073), Möbel usw. Der Gesellsehafter Max Heusser hat seine Stamm-
einlagc von Fr. 2000 an den Gesellschafter Fridolin Forster abgetreten.
Dieser ist damit alleiniger Gesellschafter mit einer Stammeinlage von
Fr. 20 000. Durch Beschluss der Gesellschafterversammlung vom 22. Januar
1946 wurden die Statuten dementsprechend abgeändert. Max Heusser ist
nicht mehr Geschäftsführer; seine Unterschrift ist erloschen.

26. Januar 1946.
SUISA, Schwelzerische Gesellschaft der Urheber und Verleger, Genossenschaft,,

in Zürich 2 (SHAB. Nr. 268 vom 14. November 1944, Seite 2521).
Die Generalversammlung vom 3. November 1945 hat neue Statuten
angenommen. Ein allfällig gesehäftsführendes Vorstandsmitglied führt
Kollektivunterschrift mit dem Präsidenten oder Vizepräsidenten des Vorstandes.
Der Vorstand ist befugt, deip geschäftsführenden Vorstandsmitglied
Einzelunterschrift zu erteilen. Dr. Fritz Ostertag ist aus dem Vorstand
ausgetreten; seine Unterschrift ist erloschen.

26. Januar 1946.
Wasserversorgungsgenossenschaft Fischenthal, in Fischenthal (SHAB.
Nr. 172 vom 25. Juli 1944, Seite 1677). Gottlieb Naef und Alfred Senn sind
aus der Verwaltung ausgeschieden. Ihre Unterschriften sind erloschen.
Karl Gnehm, von und in Fischenthal, ist Präsident (bisher Beisitzer);
Jakob Kägi junior, von und in Fischenthal, Aktuar (neu); Edwin Diener,
Kassier (bisher Vizepräsident und Kassier). Der Präsident führt mit dem
Aktuar oder dem Kassier Kollektivunterschrift.

26. Januar 1946. Industrielle Erzeugnisse usw.
Ipsophon-Vertrlebs-A.-G., in Zürich 2 (SHAB. Nr. 267 vom 14. November
1945, Seite 2806), industrielle Erzeugnisse usw. Kollektivprokura ist erteilt
an Max Handsehin, von Gelterkinden (Basel-Land), in Zürieh.

26. Januar 19-16. Nähr- und Stärkungsmittel.
Bernhard Müller, in Zürich (SHAB. Nr. 72 vom 28. März 1942, Seite 719).
Der Geschäftsbereich wird wie folgt neu umschrieben: Fabrikation und
Vertrieb von Nähr- und Stärkungsmitteln.

26. Januar 1946. Güter aller Art usw.
REDAG Representing- & Dealing A.-G. Zürich, in Zürieh 3 (SHAB.
Nr. 275 vom 23. November 1945, Seite 2901), Güter aller Art usw. Neues
Geschäftslokal: Beethovenstrasse 47, in Zürich 2 (eigenes Lokal).

26. Januar 1946.
Zürcher Freilager A.G. (Port franc de Zurich S.A.), in Zürich 9 (SHAB.
Nr. 144 vom 22. Juni 1944, Seite 1397). Als weiteres Mitglied ohne Unterschrift

ist in den Verwaltungsrat gewählt worden Heinrich Wegmann,
von und in Zürich.

26. Januar 1946. Waren aller Art.
Ewald Hohl, in Winterthur. Inhaber dieser Firma ist Ewald Hohl, von
Heiden (Appcnzell-ARh.), in Winterthur 2. Uebernahme von Vertretungen
und Vertrieb von Waren aller Art. Frauenfelderstrasse 97.

26. Januar 1946. Teerprodukte.
W. SüslI, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Walter Süsli, von Dielsdorf,
in Reinaeh (Aargau). Handel mit Teerprodukten. Limmatstrasse 121.

26. Januar 1946. Textilien.
Neuburger & Burgauer, in Zürieh 1. Unter dieser Firma sind Viktor
Neuburger, von und in St.Gallen, und Curt Burgauer, von St.Gallen, in Zürich 7,

mit seiner Ehefrau Erna, geb. Guggenheim, in Gütertrennung lebend, eine

Kollektivgescllschaft eingegangen, welche am 1. Februar 1946 ihren Anfang
nehmen wird. Fabrikation von sowie Handel und Vertretungen in Textilien.
Rennweg 35. *

26. Januar 1946. Radio usw.
R.Gol, zur Leuchtkugel, in Zürieh (SHAB. Nr. 95 vom 25. April 1932,

Seite 994), Spezialhaus für Radio usw. Diese Firma ist infolge Ueberganges
des Geschäftes mit Aktiven und Passiven auf die neue Kollektivgesellschaft
«R.Gol & Söhne, zur Leuchtkugel », in Zürich 1, erloschen.
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26. Januar 1946. Radioapparate usw.
R.Gol & Söhne, znr Leuchtkugel, in Zürich 1. Unter dieser Firma sind
Rubin Gol, Marcel Gol und Armand Gol, alle von Zürich, in Zürich 1, eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Januar 1946 ihren Anfang
nahm und Aktiven und Passiven der bisherigen Einzelfirma «R.Gol, zur
Leuchtkugel», in Zürich, übernimmt. Handel mit Radioapparaten und
elektrischen Artikeln sowie Verstärker- und Gegensprechanlagen; Handel
en dötail und en gros mit technischen Neuheiten. Stüssihofstatt 8.

26. Januar 1946. Textilien.
Bruno Stucky, in Kempten, Gemeinde Wetzikon (SHAB. Nr. 184 vom
8. August 1944, Seite 1801), Textilien en gros. Die Firma ist infolge
Geschäftsaufgabe erloschen.

26. Januar 1946. Nährmittel.
Kerker & Steiger, Kollektivgesellschaft, in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 260
vom 6. November 1945, Seite 2734), Nährmittelfabrikation usw. Diese
Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Firma ist nach durchgeführter
Liquidation erloschen.

%

Bern — Berne — Beraa
Bureau Bern

25. Januar 1946. Damenwäsche.
Hermann Büchler, in Bern. Handel mit Damenwäsche (SHAB. Nr.,176
vom 29.Juli 1944, Seite 1714). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe
gelöscht.

25. Januar 1946.
Wohnbaugenossenschaft Ostfeld, in Zollikofen. Unter dieser Firma
besteht eine Genossenschaft, welche die Erstellung von Ein- und
Mehrfamilienhäusern mit gesunden und billigen Wohnungen bezweckt. Die
Genossenschaft beschränkt ihre Tätigkeit auf Zollikofen, die Stadt Bern
und deren nächste Umgebung. Die Statuten datieren vom 23. Januar 1946.
Das Gcnossenschaftskapital zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 500. Für die
Verbindlichkeiten haftet einzig das Genossenschaftsvermögen; jede
persönliche Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen. Die Einberufungen
der Generalversammlung sowie die Mitteilungen erfolgen schriftlich. Die
Bekanntmachungen erscheinen im Amtsanzeiger und, soweit es das Gesetz
verlangt, im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Die Verwaltung besteht
aus 3 bis 5 Mitgliedern, gegenwärtig aus: Paul Schäfer, von Dielsdorf,
in Wohlen bei Bern, Präsident; Hans Rufer, von Münchenbuchsec, in Bern,
Sekretär, und Max Wiss, von Oberdorf (Solothurn), in Bern, Kassier.
Die Genossenschaft wird vertreten durch je zwei Mitglieder der Verwaltung
mit Kollektivunterschrift. Geschäftslokal: Bernstrasse 55 (bei Alfred Rubli).

Bureau Biel
21. Januar 1946. Hotel-Restaurant.

Albert Scheibli, in Biel, Betrieb des Hotels*de la Gare (SHAB. Nr. 259

vom 4. November 1932, Seite 2583). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe

und Uebernahme der Aktiven und Passiven von der neuen Firma
« Albert Scheibli >, in Biel, gelöscht.

21. Januar 1946. Hotel-Restaurant.
Albert Scheibli, in B i e 1. Inhaber der Firma ist Albert Scheibli, Sohn, von
Niederweningen, in Biel. Er übernimmt Aktiven und Passiven der Firma
«Albert Scheibli», in Biel. Betrieb des Hotels de la Gare. Bahnhofstrasse 54.

• 25. Januar 1946.
Kantonalbank von Bern, Filiale Biel, in Biel (SHAB. Nr. 228 vom
29. September 1945, Seite 2363), Staatsinstitut mit Hauptsitz in Bern.
Kollektivprokura ist erteilt an Mak Buser, von Langenbruch in Biel.

Bureau Blankenburg (Bezirk Obersimmental)
26. Januar 1946.

Aitersasylfonds der Gemeinde Zweisimmen, in Zweisimmen, Stiftung
(SHAB. Nr. 158 vom 9. Juli 1940, Seite 1238). Ausgeschieden sind Peter
Stähli, Präsident, und Robert Tanner, Vizepräsident. Ihre Unterschriften
sind erloschen. An ihre Stelle treten: als Präsident Edwin Imobersteg,
von St. Stephan, in Zweisimmen; als Vizepräsident Robert Knubel, von
St. Stephan, in Zweisimmen. Sie führen Kollektivunterschrift.

Bureau Büren a. d. A.
25. Januar 1946. Polstermöbel.

Frau Ofner, in Leng nau. Inhaberin der Firma ist Rosa Ofner, geborene
Binggeli, von Oesterreich, in Lengnau b. B. Polstermöbelfabrikation.
(Eintrag gemäss Ermächtigung des Regierungsrates als kantonaler
Aufsichtsbehörde, vom 15. Januar 1946.)

25. Januar 1946. Uhrenfedern.
Paul Feiler, in Büren a.d.A., Fabrikation von Uhrenfedern (SHAB. Nr. 7

vom 11. Januar 1926, Seite 44). Die Firma wird infolge Geschäftsüberganges
gelöscht.

25. Januar 1946.
W.Schwab-Feller, Uhrfedernfabrik « Phlna», in Büren a.d.A. Inhaber
der Firma ist Walter Schwab, von Obcrwil bei Büjen, in Büren a.d.A. Er
übernimmt das Geschäft der gelöschten Einzelfirma «Paul Feller», in
Büren a. d. A. Uhrfedernfabrikation.

Bureau Burgdorf
25. Januar 1946. Mechanische Werkstätte usw.

H. Christen, in Oberburg. Inhaber dieser Einzelfirma ist Hans Christen,
von Rüegsau, in Oberburg. Mechanische Werkstätte, Handel mit
Fahrrädern und Motorrädern. Krauchthalstrasse.

i Bureau de Courtelary
11 janvier 1946. Cadrans, bijouterie, etc.

Flückiger et Cle, ä St-Imier, soeiätä en commandite, fabrication et vente'
de cadrans ömail, mötal et argent en tops genres et pour tous pays, ömaillage
de boites, bijouterie (FOSC. du 7 avril 1933, n° 82, page 855). La commandite
de l'associöc Berthe, nöe Chopard, veuve de Fritz Flückiger, est räduite
ä fr. 2000. Pierre-Andrö Flückiger, de Dürrenroth, ä St-Imier, est entrö
dans la sociötä comme associö inddfiniment responsable. Sont entries
dans la sociötö commc associöes commanditaires: Analse Flückiger, nöe

Junod, öpouse d'Andrä, de Dürrenroth, ä St-Imier, pour une commandite
de fr. 100 000; Monique Carbonnier, nöe Flückiger, öpouse söparäe de biens
de Robert, de Thielle-Wawre et Neuchätel, ä La Neuveville, pour une
commandite de fr. 100 000; Fernande Stadler, nöe Flückiger, äpouse

säparäe de- biens de Pierre-Jacques, de Mettlen et Neuchätel, ä Zurich,
pour une commandite de fr. 100 000. La maison conföre procuration ä:
Marguerite Schneider, de Seeberg, ä St-Imier; Marcel Champod, de Bullet
(Vaud), ä St-Imier; Florian Stetter, de Neuchätel, ä St-Imier. La soeiätö
est engagöe par la signature individuelle des deux assoeiös indäfiniment
responsables ou par la signature collective ä deux des fondös de procun tion.
Bureaux: Rue Pierre Jolissaint 35.

25 janvier 1946. Polissage de boites de montres.
Jean Wselchli, ä Villeret, polissage de boites (FOSC. du 22 septembre 1931,
n° 220, page 2046). La raison est radiöe ensuite de cessation de commerce.
L'actif et le passif sont repris par la maison « Paul Donzelot», ä Villeret,
ci-apräs inscrite.

25 janvier 1946. Boites de montres.
Paul Donzelot, ä Villeret. Le chef de la maison est Paul Donzelot, de et
ä Renan. La maison reprend l'actif et le passif de la maison « Jean Waelchli »,

ä Villeret, radiäe. Polissage et terminage de boites.

Bureau Interlaken
24. Januar 1946.

Konsumgenossenschaft Leisslgen a. Thunersee, in Leissigen (SHAB.
Nr. 23 vom 28. Januar 1944, Seite 226). Aus der Verwaltung dieser
Genossenschaft ist das Mitglied Christen Ringgenberg ausgeschieden; dessen
Unterschrift ist erloschen. In der Generalversammlung vom 17. November

1945 wurde an dessen Stelle in die Verwaltung gewählt: Willy Gurtner,
von und in Leissigen. Zur Vertretung wurden in der Verwaltungsratssitzung

vom 8. Dezember 1945 bezeichnet: Hans Dietrich-Sarbach, Präsident,

und Wilhelm Dietrich, beide bisherige und das neue Mitglied Willy
Gurtner; sie zeichnen kollektiv zu zweien.

Bureau de Porrenlruy
25 janvier 1946.

Forces motrices bernoises S.A., succursale de Porrentruy (FOSC. du
2 oetobre 1945, n°230, page 2386), aves siöge central ä Berne. Le conseil
d'administration a, dans sa säance du 15 döcembre 1945, conferä la
procuration ä Marcel Grossen, de Frutigen et Aarau, ä Berne. II engage la
soeiätä en signant collectivement avec un autre porteur de la signature.

25 janvier 1946.
Uslne m£canique de Lorette, M. Boillod, ä Porrentruy (FOSC. du
18 janvier 1943, n° 39, page 371). Cette raison individuelle est radiee par
suite de cessation de commerce.

Bureau Schlosswil (Bezirk Konolfingen)
25. Januar 1946. Bürstenwaren, Teppiche usw.

Hans Baumann, in Grosshöchstetten, Kauf und Vertrieb von Bürsten-
und Korbwaren, Manufakturen, Teppichen und ähnlichen Waren (SHAB.
Nr. 29 vom 5. Februar 1945, Seite 294). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe

gelöscht.
Bureau Thun

25. Januar 1946.
Hotel Victoria Oberhofen A.G., in Oberhofen am Thunersee (SHAB.
Nr. 302 vom 29. Dezember 1942, Seite 2947). Laut öffentlicher Urkunde
über die Generalversammlung der Aktionäre vom 12. Dezember 1945 hat
die Gesellschaft ihre Auflösung beschlossen. Die Liquidation wird unter
der Firma Hotel Victoria Oberhofen A.G. in Liquidation durch die bisherigen-
Verwaltungsratsmitglieder Alfred Häuptli und Rudolf Kammer als kollektiv-
zeichnungsberechtigte Liquidatoren durchgeführt.

25. Januar .1946. Eisen.
F. Stegmann, in T h u n Eisenhandlung (SHAB. Nr. 305 vom 28. Dezember
1944, Seite 2875). Die Firma wird infolge Geschäftsüberganges gelöscht. Aktiven

und Passiven sind, per 1. Januar 1946 durch die nachstehend eingetragene
KollektiVgesellschaft «F. Stegmann & Co. », in Thun, übernommen worden.

25. Januar 1946. Eisenwaren.
F. Stegmann & Co., in Th n n. Friedrich Stegmann, Vater, Fritz Stegmann,
Sohn, beide von Eriz und Thun, und Hans Albrecht Bieri, von Schangnau,
alle in Thun, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche am 1. Januar 1946 begonnen und auf dieses Datum Aktiven und
Passiven der vorstehend gelöschten Einzelfirma « F. Stegmann », in Thun,
übernommen hat. Friedrich Stegmann, Vater, führt Einzelunterschrift.
Fritz Stegmann, Sohn, und Hans Albrecht Bieri führen Kollektivuntcr-
schrift in dem Sinne, dass je einer von ihnen mit Friedrich Stegmann zeichnet.
Eisenwarenhandlung. Untere Hauptgasse 12; Zweiggeschäft: Oberbälliz.

Bureau Wimmis (Bezirk Niedersimmental)
24. Januar 1946. Glasreklamen, Graphik usw.

H. Kathan-Stelner & Cle., in S p i e z SIT-Glasreklamen, Graphik,
Reklameberatung, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 257 vom 2. November
1945, Seite 2699). Die Einzelprokura von Max Graf ist erloschen.

24. Januar 1946. Ingenieurbureau.
A. Schönholzer, in Spiez. Inhaber der Firma ist Albert Schönholzer,
von Schaffhausen und Istighofen (Thurgau), in Spiez. Ingenieurbureau.
Schönegg-Halten.

Obwalden — Unterwald-le-haut — Unterwaiden alto

25. Januar 1946.
August Imfeid, Schuhhaus, in Sarnen (SHAB. Nr. 125 vom 31. März 1930,
Seite 1160). Die Einzelfirma ist infolge Gesch&ftsübernahme durch die neue
Kollektivgesellschaft «A. Imfeid & Sohn, Schuhhaus», in Sarnen, erloschen.

25. Januar 1946.
A. Imfeid & Sohn, Schuhhaus, in S a rn e n. August Imfeid, Vater, und Gottfried

Imfeid, Sohn, von und in Sarnen, sind unter dieser Firma eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 15. Januar 1946 begonnen und das
Geschäft der bisherigen Einzelfirma «August Inifeld, Sehuhhaus», in Samen,
übernommen hat. Einzig der Gesellschafter August Imfeid ist unterschriftsberechtigt.

Schuhwaren, Massgeschäft und Reparaturen.

Nidwaiden — Unterwald-le-bas — Unterwaiden basso

25. Januar 1946.
Stanserhornbahn-Gesellschaft,in Stans, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 240
vom 12. Oktober 1940, Seite 1867). Der Verwaltungsratspräsident Rudolf
Staechelin ist infolge Todes ausgeschieden; dessen Unterschrift ist erloschen.
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Als Verwaltungsratspräsident wurde gewählt Dr. Ernst Staechelin, von
Basel, in Stans. Er führt mit einem der übrigen Zeichnungsberechtigten
die Unterschrift kollektiv zu zweien.

26. Januar 1946. Baugeschäft.
Anton Nlederberger, in Dallenwil, Baugeschäft (SHAB. Nr. 183 vom
8. August 1933, Seite 1918). Die Firma wird infolge Geschäftsabtretung
gelöscht.

26. Januar 1946.
Gebr. Nlederberger, Hoch- & Tiefbau, in Dallenwil. Anton, Walter, Josef,
Alois und Paul Niederberger, alle von und in Dallenwil, sind unter dieser
Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Februar 1946
ihren Anfang nimmt. Hoch- und Tiefbau, Baumaterialienhandlung.

Zug — Zoug — Zugo
25. Januar 1946.

Leo Iten, Bildhauer, in Unterägeri (SHAB. Nr. 10 vom 13.Januar 1945,
Seite 103). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe gelöscht.

25. Januar 1946. Kunststeine.
Rodelll & Gebrüder Marty, in Baar, Kollektivgesellschaft, Kunststeinfabrikation

z. Falken (SHAB. Nr. 235 vom 7. Oktober 1936, Seite 2368).
Clemens Rodelli ist aus der Gesellschaft ausgetreten. Die Gesellschaft
wird unter der neuen Firma Gebrüder Marty, die einzeln zeichnungsberechtigt

sind, fortgesetzt. Die Firma erteilt Prokura an Carl J. Iten, von Ober-
ägeri, in Baar.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Bulle (dislricl de la Gruykre)

23 janvier 1946. Produits de droguerie, etc.
Paul Baldinger, ä La Tour-de-Tröme. Le chef de la raison est Paul
Baldinger, de Zurzach (Argovie), ä La Tour-de-Tröme. Commerce de
produits de droguerie et representations diverses. Au village.

26 janvier 1946. Travaux publics, etc.
Entreprlse Albert Colombo S.A., succursale de Bulle (FOSC. du
10 janvier 1946, n° 7, page 83), avec siöge principal ä Lausanne. Albert
Steiner, de Kaltbrunn (St-Gall), ä Lausanne, a etd nommö fondd de pou-
voir avec signature collective ä deux tant pour le siäge principal que pour
les succursales.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Clttä
24. .Januar 1946.

Fides Treuhand-Vereinigung, Zweigniederlassung inBasel (SHAB.
Nr. 142 vorn 21. Juni 1945, Seite 1436), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in
Zürich. Die Unterschrift des Direktors Dr. Franz Seiler und die Prokura des
Walter Enz sind erloschen.

24. Januar 1946. Obsthandel.
Oskar Meyer, in Basel, Handel mit Obst usw. (SHAB. Nr. 85 vom
12. April 1940, Seite 679). Ueber den Iuhaber dieser Einzelfirma ist duroh
Verfügung des Konkursrichters vom 14. Januar 1946 der Konkurs erkannt
worden.

24. Januar 1946. Speditionsgeschäft.
Charles Braendli Aktiengesellschaft, in Basel, Speditionsgeschäft usw..
(SHAB." Nr. 107 vom 10. Mai 1943, Seite 1047). In der Generalversammludg
vom 23. Januar 1946 wurde das Aktienkapital von bisher Fr. 80 000 durch
Ausgabe von 20 ueuen Namenaktien zu Fr. 1000 um Fr. 20 000 erhöht auf
Fr. 100 000, eingeteilt in 100 voll einbezahlte Namenaktien zu Fr. 1000. Die
Statuten wurden entsprechend geändert.

25. Januar 1946.
Compagnie pour le commerce de bols S.A., in Basel (SHAB. vom 18. Juni
1945, Nr. 139, Seite 1399). Die Firma hat ihren Sitz nach Chur verlegt
(SHAB. Nr."18 vom 23. Januar 1946, Seite 238) und wird daher in Basel von
Amtes wegen gelöscht.

25. Januar 1946. Elektrotechnische Installationen.
Bernhard Merz, in Basel, elektrotechnische Installationen usw. (SHAB.
Nr. 131 vom 23. Mai 1907, Seite 917/8). Der Inhaber und die Prokuristin
Clara Merz-Schaad sind nun Bürger von Basel. Das Domizil befindet sich
Steinentorstrasse 24.

25. Januar 1946. Rohmaterialien, Lebensmittel usw.
Roost, Ramseyer & Co., in Basel. Marcel Roost, von Triboltingen, in
Gelterkindeu, Hermann Ramseyer-Butti, von Eggiwil, in -Burgdorf, als
unbeschränkt haftende Gesellschafter, und Ulysse Falconnier, von Rossenges,
in Gelterkinden, als Konimanditär mit der Summe von Fr. 5000, sind unter
dieser Firma eine Kommanditgesellschaft eingegangen, die am 15. Januar
1946 begonnen hat. Handel mit Rohmaterialien, industriellen Bedarfsartikeln
und Lebensmitteln. Altkircherstrasse 4 (bei R. Roost).

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa

26. Januar. 1946. Maschinen usw.
«Wega» Wäckerlln & Graf, in Schaffhausen. Ernst Wäckerlin, von
Siblingen, in Schaffhausen, und Hans Graf, von Häutligen (Bern), in
Feuerthalen, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche am 1. Februar 1946 ihren Anfang nimmt. Herstellung von und
Handel mit Maschinen, Apparaten und Werkzeugen. Schützengraben 17.

Appenzell-IRh. — Appenzell-Rh. Int. — Appenzello Int.

25. Januar 1946. Konditorei.
Beat Dörlg, in Appenzell, Konditorei und Mineralwasserfabrikation
(SHAB. Nr. 49 vom 27. Februar 1941, Seite 402). Die Firma hat die
Mineralwasserfabrikation aufgegeben.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo

14. Januar 1946.
Niedermann Textilberatung, in Rapperswil. Inhaber dieser Firma ist
Dr. ing. John Edwin Niedermann, von Niederhelfenschwil, in «Lenggis»,
Jona. Einzelprokura wird erteilt an Anton Blöchlinger, von Eschenbach,
in Rapperswil (St. Gallen). Textilberatung, Betriebsorganisation und
technisches Bureau. Bachstrasse 1195.

15. Januar 1946. Köhlen.
Frei & Federer, in Berneck, Kohlenhandel (SHAB. Nr. 160 vom 13.Juli
1937, Seite 1655). Diese Kollektivgesellschaft ist infolge Auflösung und
Uebernahme der Aktiven und Passiven durch die Firma «Wilhelm Federer,
Bäckerei, Conditorei, Kolonialwarenhandlung », in Berneck, erloschen.

15. Januar 1946. Bäckerei, Brennmaterialien usw.
Wilhelm Federer, Bäckerei, Conditorei, Kolonialwarenhandlung, in Berneck
(SHAB. Nr. 281 "vom 30. November 1933, Seite 2802). Die Natur des
Geschäftes wird erweitert durch Handel mit Brennmaterialien. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Kollektivgesellschaft
«Frei & Federer», in Berneck. Die Firma lautet nunmehr Wilhelm Federer.

22. Januar 1946.
Schweizerische Ausrüster-Genossenschaft (S.A.G.) in Llq., in St.Gallen
(SHAB. Nr. 271 vom 17. November 1944, Seite 2543). Die Firma wird
nach beendigter Liquidation gelöscht.

24. Januar 1946. Zimmerei, Sägerei.
Kelser Hans, in Mörschwil. Inhaber dieser Firma ist Hans Keiser, von
Krummenau, in Mörschwil. Zimmerei und Sägerei. Bahnhofstrasse.

24. Januar 1946.

Personalfürsorgestlftung der Firma Schefer-Schless, in St.Gallen. Unter
diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 17. Januar 1946
eine Stiftung. Sie bezweckt die Auerichtung von finanziellen Beiträgen,
Unterstützungen und Hilfsmassnahmen an das im Betriebe der Firma
« Schefer-Schiess », in St.Gallen, jeweils beschäftigte Personal (Angestellte
und Arbeiter). Es können auch ehemalige Angestellte und Arbeiter oder
deren Angehörige mit Beiträgen bedacht werden, sofern besondere Notfälle

und Rücksichten vorliegen. Die Stiftungsverwaltung besteht aus 1 bis
3 Mitgliedern. Ihr gehören an: Marina Schefer-Schiess, von Teufen, in
Trogen, als Vorsitzende, und Max Henning, von und in St.Gallen. Die
Mitglieder der Stiftungsverwaltung führen Einzelunterschrift. Geschäftslokal:

Kesslerstrasse 1.

24. Januar 1946. Tapeten usw.
R. Heusser, in St.Gallen, Handel mit Tapeten und Ausführung von
Tapeziererarbeiten (SHAB. Nr. 80 vom 4. April 1916, Seite 541).
Einzelprokura wird erteilt an Robert Heusser junior, von Pfäffikon (Zürich),
und Karl Klug, von Berg (St.Gallen), beide in St.Gallen.

24. Januar 1946. Flaschenkapseln.
Cellokap A.G., in Goldach (SHAB. Nr. 174 vom 28. Juli 1945, Seite 1812).
Gemäss öffentlicher Urkunde vom 25.Januar 1946 wurden die Statuten
der Gesellschaft einer Revision unterzogen. Das Grundkapital ist nun
voll einbezahlt. Der Sitz der Gesellschaft wurde nach Staad bei Rorschach,
Gemeinde Thal, verlegt. Die übrigen publizierten Tatsachen haben keine
Aenderung erfahren.

25. Januar 1946.
Ersparnisanstalt Toggenburg A.-G., Zweigniederlassung in St.Gallen
(SHAB. Nr. 121 vom 24. Mai 1944, Seite 1184), mit Hauptsitz in Lichtensteig.

Die Kollektivprokura des Otto Eppenberger ist erloschen. Kollektivprokura

wurde erteilt an: Paul Schneider, von Mels, in St.Gallen.
25. Januar 1946. Zahnärztliche Artikel.

Dental A.-G. (Dental S.A.), in St.Gallen, Handel mit zahnärztlichen
Artikeln sowie Gründung von und Beteiligung an Unternehmungen gleicher

;und ähnlicher Art (SHAB. Nr. 287 vom 6. Dezember 1941, Seite 2488).

{Diese Firma wird infolge Verlegung des Sitzes nach Zürich (SHA.B. Nr. 18

vom 23.Januar 1946, Seite 234) im Handelsregister von St.Gallen von
Amtes wegen gelöscht.

Graubfinden — Grisons — Grlgloni
22. Januar 1946. Möbel usw.

Hugo Sprecher, in Chur, Möbel- und Aussteuergeschäft (SHAB. Nr. 267

vom 16. November 1942, Seite 2615). Diese Firma ist infolge Gründung
einer Kollektivgesellschaft erloschen. Aktiven und Passiven gehen über
an die Firma «Hugo Sprecher & Co.», in Chur.

22. Januar 1946. Möbel usw.
Hugo Sprecher & Co., in Chur. Unter dieser Firma sind Hugo Sprecher,
von Davos und Chur, und Rudolf Staub, von Wädenswil, beide wohnhaft
in Chur, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Januar 1946
ihren Aijfang nahm. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der
erloschenen Firma « Hugo Sprecher », in Chur, Handel mit Möbeln und
Aussteuern. Quaderstrasse/Hartbertstrasse.

26. Januar 1946. Gasthaus.
Ehepaar Iten-Lorl, in Schiers. Unter dieser Firma sind Alois Iten-Lori
und Christina Iten-Lori, beide von Valzeina, in Schiers, eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Januar 1946 ihren Anfang nahm.
Betrieb des Gasthauses Rhätikon.

26. Januar 1946. Transporte.
Gleri Blumenthal, in Ilanz. Inhaber dieser Firma ist Gieri Blumenthal,
von Villa, in Ilanz. Die Firma erteilt Einzelprokura an die Ehefrau des

Firmainhabers Marie Blumenthal-Franzini, von Villa, in Ilanz. Offizielle
Bahncamionnage « SESA », Taxi- und Autotransporte. Ilanz-Spaneu.

Aargau — Argovie — Argovla
25. Januar 1946. Champignonkulturen.

Bänniftger-Ammann & Cle., in S e o n Champignonkulturen, Kommanditgesellschaft

(SHAB. Nr. 297 vom 19. Dezember 1945, Seite 3174). Die
Kommanditsumme von Fr. 5500 der Rosa Bänninger-Ammann, Ehefrau
des unbeschränkt haftenden Gesellschafters, ist gemäss Ehevertrag vom
27. Dezember 1945 als Sondergut der Ehefrau erklärt worden.

25. Januar 1946. Malergesehäft.
Oscar Meier, in Rheinfelden, Malergeschäft (SHAB. Nr. 222 vom
22. September 1927, Seite 1694). Die Firma ist infolge Geschäftsübergabe
erloschen.

' 25. Januar 1946.
Karl Meier, Malergesehäft, in Rheinfelden. Inhaber dieser Firma ist
Karl Meier, von Oberhofen (Aargau),in Rheinfelden. Uebernahme aller
vorkommenden Malerarbeiten. Futtergasse 655.

25. Januar 1946.
Veriagsgenossenschaft «Schweizer Freie Presse», in Brugg (SHAB.
Nr. 144 vom 23. Juni 1939, Seite 1303). Karl Steiner, Vizepräsident, ist
aus dem Vorstand ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen. Als
Vizepräsident wurde gewählt das bisherige Vorstandsmitglied Otto Riniker,
von und in Schinznach-Dorf. Zeichnungsberechtigt ist der Präsident oder
der Vizepräsident kollektiv mit dem Aktuar.
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25. Januar 1946. ' • •
Pumpenbau Brugg K. Rütschi & Co., in Brugg. Unter diescrFirma sind
Karl Rütsehi, von Sehlieren, in Brugg, und Josef Berz, von und in
Wettingen, eine Koliektivgesellschaft eingegangen, welehe am 31. Januar 1946
ihren Anfang nimmt. Fabrikation von und Handel mit Zentrifugalpumpen.
Zimmermannstrasse 23.

25. Januar 1946. Berufskleider.
R. Hunziker & Co. A.-G., in Walde, Gemeinde Schmiedrued, Fabrikation
und Vertrieb von Berufskleidern, insbesondere Ueberkleidern usw. (SHAB.
Nr. 217 vom 16. September 1938, Seite 2007). Gottlieb Bolliger ist aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Die
Firma hat Kollektivprokura erteilt an Erwin Hunziker-Häfeli, von und
in Walde, Gemeinde Sehmiedrued. Er zeichnet mit je einem der übrigen
Unterschriftsberechtigten.

25. Januar 1946.
Hermann Dengler, Buchdruckerei, in A a r a u (SHAB. Nr. 3 vom
5. Januar 1924, Seite 23). Die Firma erteilt Einzelprokura an Hubert
Dengler-Leibaeher, von und in Aarau.

25. Januar 1946.
Fürsorgestiftung der Generaiagentur Dr. H. Renold, in Aarau. Unter
diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 23. Januar
1946 eine Stiftung. Sie dient der Sozialfürsorge zugunsten der Angestellten
der Generalagentur «Dr. H. Renold », in Aarau, der im Kanton Aargau
wohnhaften Agenten dieser Generalagentur sowie ihrer Angehörigen und
Hinterlassenen naeli Massgabe der nähern Bestimmungen in der Stiftungsurkunde.

Einziges Organ ist der aus 2 bis 3 Mitgliedern bestehende
Stiftungsrat. Gegenwärtig gehören ihm an: Dr. jur. Henri Renold-Haefliger,
von Dättwil, in Aarau, als Präsident; Dr. jur. Pierre Renold, von Dättwil,
in Schaffhausen, und Hans Hofmann-von Arx, von und in Aarau. Die
Mitglieder" des Stiftungsrates zeichnen je zu zweien kollektiv. Domizil:
Bureau der Firma Dr. H. Renold, Laurenzenvorstadt 90.

Tessln — Tessin — Tlclno
Ufficio di Locarno

22 gennaio 1946. Trasporti.
Luccbini e Gambetta, in Auressio, trasporti (FUSC. del 2 maggio 1934,
n" 101, pagina 1169). Questa ditta e sciolta. La liquidazione essendo termi-
nata, questa ragione soeiale k radiata.

23 gennaio 1946.
Martinoni Begna «Casa del Panettone», con sede in Mural to. Titolare 6

Benianiino Martinoni. detto Begna, di Luigi, da Minusio, in Muralto.
Panettoni.

24 gennaio 1946. Frutta, verdura, ecc.
Rosina Panzeri-Reggiori, in Locarno. Titolare, e Rosina Panzeri-Reggiori,
moglie di Aldo, da Crana, in Locarno, con l'autorizzazione del marito.
Negozio frutta, verdura e coloniali. Via della Posta.

Ufficio di Lugano
25 gennaio 1946. Costruzioni.

Ernesto Corsinl & Figlio, con sede in Lugano, soeietä in nome eollettivo,
impresa eostruzioni (FUSC. del 30 dicembre 1938, n°306, pagina 2847). La
soeietä viene caneellata per scioglimento e liquidazione ultimata. >

25 gennaio 1946.
Fondo di previdenza per 11 personale deiia Bariffi de Wullschieger S.A. In
Lugano, con sede in Lugano. Sotto questa denominazione 6 stata costituita,
mediante atto pubblico 28 dicembre 1945, una fondazione. Essa ha per
iseopo il versamento di rendite per la vecchiaia o per invaliditä, di pen-
sioni, di sussidi ai superstiti, di versamenti straordinari in easi di malattia
e d'altri sussidi agli impiegati ed operai della «Bariffi & Wullschieger S.A.»,
in Lugano, e ciö in piü delle altre assegnazioni legali. La gestione della
fondazione e affidata ad un consiglio di amministrazione di tre membri
i quali firmano collettivamente a due. Attuali membri sono: Fritz
Wullschieger, fu Fritz, da Zofingen, in Lugano, presidente; Arnoldo Bariffi,
fu Antonio, da ed in Lugano; Carlo Viscardi, fu Giovanni, da San Vittore,
in Lugano, segretario. Recapito: Via Serafino Balestra 14.

25 gennaio 1946.
Fondo dl previdenza per 11 personale della Soeietä del Teatro e Casino Kursaal
S.A. di Lugano, con sede in Lugano. Sotto questa denominazione e stata
costituita una fondazione avente per iseopo l'amministrazione della somma
ehe viene messa a disposizione della « Soeietä del Teatro e Casino Kursaal
S.A. di Lugano» e di quelle somme ehe la stessa poträ mettere a disposizione

in seguito, utilizzando l'importo disponibile, a libero giudizio del
eonsiglio di amministrazione, per il versamento di rendite per la vecchiaia
o per invaliditä, di pensioni, di spssidi ai superstiti, di versamenti
straordinari in easo di malattia, od altri sussidi agli impiegati e dipendenti
della « Soeietä del Teatro e Casino Kursaal S.A. di Lugano». L'atto di
costituziouc porta la data 15 gennaio 1946. La fondazione e amministrata
da un eonsiglio di amministrazione composto di 5 membri, che attualmente
sono: Gino Nessi, da Locarno, in Lugano, presidente; Pietro Luvini, da
ed in Lugano, segretario; Aldo Veladini, da ed in Lugano; Rodolfo Bor-
doni, da Gandria, in Lugano; Augusto Bianchi, da ed in Lugano, membri.
La firma per la fondazione spetta ai membri del consiglio di amministrazione

collettivamente a due. Ricapito: Riva*Albertolli.

Distretto di Mendrisio
25 gennaio 1946. Spedizioni, rappresentanze.

Basillo Ostinelli, in C h i a s 8 o casa di spedizioni e rappresentanze di merci
di diversa natura (FUSC. del 14 marzo 1936, n°62, pagina 643). La ditta ä
caneellata ad istanzä del titolare per cessione dell'azienda alla nuova ditta
individuale «Battista Ostinelli», in Chiasso, la quale ne assume attivo e

passivo.
25 gennaio 1946. Spedizioni, rappresentanze.

Battista Ostinelli, in Chiasso. Titolare ä Battista Ostinelli, di Basilio,
cittadino italiano, domiciliato a Chiasso. La ditta ha ripreso, con assunzione
di attivo e passivo, l'azienda sin qui gestita dalla ditta individuale «Basilio
Ostinelli», in Chiasso, ora caneellata. Spedizioni e rappresentanze di merci
di diversa natura. Via Emilio Bossi 22.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausanne

25 janvier 1946. Participations.
Jidd S.A., ä Lausanne. Suivant acte authentique et Statuts du
23 janvier 1946, il a ete constituä sous cette raison sociale une societe

anonyme ayant pour objet: a) la participation ä toutes entreprises sous
quelque forme que ce soit; b) la gestion de toutes valeurs, biens et droits
de toutes espäces pour son propre compte et pour le eompte de tiers;
c) toutes operations se rapportant directement ou indireetement ä l'objet
ci-dessus, le tout dans le sens d'une compagnie financiere et holding ä
l'exclusion des operations reservees aux personnes physiques et morales
soumises ä la loi federale sur les banques et les eaisses d'öpargne. Le capital
est de fr. 50 000, divise en 50 actions au porteur de fr. 1000 chacune, en-
tiärement liberees. Les publications sont faites dans la Feuille offieielle
suisse du commerce. Les actionnaires sont convoques par avis insere dans
l'organe de publication de la societe. Le conseil se compose d'un ou de
plusieurs membres. Le conseil est compose de: Albert Perrin, de Lausanne,
president, et Antoine de Lerber, de Romainmötier, Gilly et Berne, les
deux ä Lausanne, qui engagent la societe par leur signature individuelle.
Bureau: Rue du Lion d'Or 3 (etude des notaires Perrin et Borgeaud).

25 janvier 1946. Horlogerie.
Ls Dubois, ä Lausanne, horlogerie (FOSC. du 11 octobre 1938). La raison
est radiee pour cause de remise de commerce. L'aetif et le passif ont etä
repris par la societe en nom collectif «Ls Dubois & fils », ä Lausanne.

25 janvier 1946. Horlogerie, etc.
Ls Dubois& fiis, ä Lausanne. Louis Dubois, allie Despraz, et son fils Louis-
Philippe, allie Ancel, les deux du Loele et de La Chaux-de-Fonds, ä Lausanne,
ont eonstitue sous cette raison sociale une soeiete en nom colleetif qui a
commence le 1er janvier 1939 et qui a repris l'aetif et le passif de la maison
«Ls Dubois », ä Lausanne, radiee. Commerce et reparations d'hprlogerie,
taximetres, eompteurs pour automobiles. Rue du Tunnel 18.

25 janvier 1946.

Fldäs Union Fiduciaire, succursale ä Lausanne (FOSC. du 24 mai 1945,

page 1164), societe anonyme, avec siege principal ä Zurich. Les pouvoirs
du directeur Franz Seiler et du fonde de pouvoir Walter Enz sont eteints
et leurs signatures radiees.

25 janvier 1946. Piäces mecaniques.
Nickai, ä Lausanne, achat, vente, representation de toutes pieces
mecaniques, societe anonyme (FOSC. du 7 fevrier 1944). Le bureau est trans-
fere: Avenue de la Gare 42 (dans ses locaux).

25 janvier 1946. Immeubles.
L'Azaiee S.A., ä Lausanne, immeubles (FOSC. du 31 mars 1945, page 747).
L'administrateur Vincent Jaquier est demissionnaire; sa signature est
radiee. Charles Binggeli, de et ä Cheseaux, est nomme seul administrateur
avec signature individuelle.

Bureau de Ngon
25 janvier 1946.

Societe de Fromagerie de le Vaud, societe cooperative, ä Le Vaud (FOSC.
:du 24 septembre 1943, page 2143). Marcel Christinet, president, et Frank
iChristinet, secretaire, ont demissionne; leurs signatures sont eteintes. Ont
;'ete designes comme president Henri Christinet, de LeVaud, et comme
isecretaire Richard Renaud, de St-Georges, les deux domicilies ä Le Vaud.
'La societe est engagee par la signature collective du president et du secretaire.

Bureau de Veveg
25 janvier 1946.

Garage et Ateliers du Kursaai S.A., ä Montreux, Les Planches (FOSC.
du 7 janvier 1946, n°4). Dans son assemble generale extraordinaire du
24 janvier 1946, la soeiete a procede ä la revision de l'artiele premier de
ses Statuts en ce sens que sa raison sociale a pris la teneur suivante:
L. Mettraux & Fils S.A. L'administrateur Louis Mettraux (dejä inscrit) est
president du conseil d'administration.

Wallis — Valais — Valiese

Bureau de St-Maurice
21 janvier 1946.

Rene Coucet, Cycles et Motos, Vernayaz, ä Vernayaz. Le chef de la maison
est Rene Coucet, de Corcelles pres-Payerne (Vaud), ä Vernayaz. Commerce
de cycles et motos.

25 janvier 1946. Vins, etc.
Läon Exquls, S. ä r. 1., ä Martigny-Ville (FOSC. du 21 aoüt 1945,

page 1995), commerce de vins en gros, etc. Suivant acte authentique du
22 decembre 1945, la societe a decide sa dissolution. Elle ne subsiste plus
que pour sa liquidation qui sera operee sous la raison sociale Leon.Exquis,
S. ä r. 1., en liquidation, par l'associe et gerant Leon Exquis, nomme liqui-
dateur, avec signature individuelle. La suite des affaires est reprise par
la maison «Remy Moret», ä Martigny-Ville. Adresse de la societe en
liquidation: Avenue de la Gare.

25 janvier 1946. Fruits, legumes, vins.
Rämy Moret, ä Martigny-Ville, fruits et legumes (FOSC. du 14 fevrier
1945, page 365). La maison fait inscrire qu'elle a repris la suite des affaires
de la societe ä responsabilite limitee «Leon Exquis, S. ä r. 1.», ä Martigny-
Ville, vins en gros, dont la dissolution et l'entree en liquidation font l'objet
de l'inscription ci-devant. La maison ajoute ä son genre d'affaires:
commerce de vins en gros.

Bureau de Sion

24 janvier 1946.
Comptoir agrlcole & horticole Constantin & Terrettaz, ä Sion (FOSC. du
19 mai 1944, n° 116, page 1131). Cette societe est dissoute. La liquidation
etant terminee, la raison est radiee.

25 janvier 1946.
Societe Cooperative de Boulangeries et Moullns agricoles d'Ayent, ä Ayent
(FOSC. du 31 juillet 1945, n° 176, page 1836). En assemble generale du
7 octobre 1945, la societe a nomme secretaire, en remplacement de Victor
Blanc, decede, dont les pouvoirs sont radies, Pierre Blanc, de et ä Ayent.
La societe est engagee par la signature collective du president et du secretaire.
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Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de Boudry

23 janvier 1946. Hotel.
HeUne Magnin et Paul Gasser, ä Champ-du-Moulin, commune de Boudry,
exploitation de l'Hötel de la Truite, societe en nom eollectif (FOSC. du
13 mai 1942, n° 109, page 1093). La socidte est dissoute depuis le 15 janvier

1946. La liquidation etant terminee, cette raison est radide. L'aetif
et le passif sont repris par l'associee «Helene Magnin », ä Champ-du-Moulin,
commune de Boudry.

23 janvier 1946. Hotel.
Hdlene Magnin, ä Champ-du-Moulin, commune de Boudry. Le chef de
la maison est Helene-Julia Magnin, nde Brianza, dpouse autorisee de Emile
Magnin, d'Estavayer-le-Gibloux (Fribourg), ä Champ-du-Moulin, commune
de Boudry. La maison a repris des le 15 janvier 1946 l'aetif et le passif
de la soeidte en nom eolleetif «Hdlene Magnin et Paul Gasser», ä Champ-
du-Moulin, commune de Boudry, radiee. Exploitation de l'Hötel de la
Truite.

24 janvier 1946. Vins.
Raisln d'Or S.A., ä Chez-le-Bart, commune de Gorgier (FOSC. du 14
janvier 1943, n° 10, page 125). Ensuite de deces, Henri-Albert Michaud ne
fait plus partie du conseil d'administration; sa signature est radide. Est
nommd nouveau membre du conseil d'administration Jean-Pierre Michaud,
de Neuchätel, ä Böle. II reyoit la signature collective ä deux. George Junod,
de Travers (Neuchätel), ä St-Aubin, commune de St-Ahibin-Sauges
(Neuchätel), est nomme fonde de pouvoir avec signature collective ä deux.

Bureau de Cernier (district du Val-de-Ruz)
25 janvier 1946. Pivotages.

Victor Mougin, ä Dombresson, fabrique de pivotages (FOSC. du 6 janvier

1928, n°4, page 23). La raison est radide par suite de deeds du titu-
laire. La suite des affaires est reprise par la maison «Rend Mougin », ä
Dombresson, inserite ce jour.

25 janvier 1946. Pivotages.
Rend Mougin, ä Dombresson. Le ehef de la maison est Rene Mougin,
de et ä Dombresson. La maison reprend la suite des affaires de la raison
«Victor Mougin », ä Dombresson, radiee ce jour. Fabrication de pivotages
anere pour petites pieces.

25 janvier 1946.
Societe du battoir electrique de Coffrane, ä Coffrane, societe cooperative
(FOSC. du 28 mars 1940, n° 72, page 570). Paul Bisehoff est prösident
(dejä inscrit); Charles Gutknecht, de Guggisberg (Berne), ä Coffrane,
secretaire (nouveau); Paul Gretillat, de et ä Coffrane. eaissier (jusqu'ici
inscrit en qualite de secretaire, et dont les pouvoirs sont modifies en
consequence). Edgar Jacot, ancien eaissier, est deeede; ses pouvoirs sont
dteints. La soeiete est engagee par la signature collective ä trois du president,

du secretaire et du eaissier.

Bureau de La Chaux-de-Fonds
23 janvier 1946. Horlogerie.

Jean-Plerre Gygi-dit-Guy, ä La Chaux-de-Fonds, fabricant d'horlogerie
(FOSC. du 25 septembre 1944, n°225). Selon decision du 15 juin 1945i
du Conseil d'Etat du canton de Berne, le titulaire a öte autorisö ä porter
dorenavant le nom de Guy, en sorte que la raison est modifier en Jean-
Pierre Guy. En outre, les bureaux sont transferes Commerce 17.

24 janvier 1946.
Fondation Mondla, ä La Chaux-de-Fonds. Sous ce nom, il a ete cons-
titue, selon acte authentique dresse le 28 decembre 1945, une fondation.
Elle a pour but de venir en aide au personnel de la « Sociöte Anonyme
Paul Vermot et Cie, Fabrique d'Horlogerie Mondia ». La geslion de la
fondation est eonfiöe ä un comite de direction, compose de 3 membres.
Le comite de direction nomme un contröleur. La fondation est engagee
par la signature collective de 2 membres du comite de direction. Celui-ei
est compose de: Paul Vermot, president, du Cerneux-Pequignot, ä La
Chaux-de-Fonds; Jeanne Jeanneret, nee Vermot, secretaire, du Locle,'
ä La Chaux-de-Fonds; Pierre Jaquet, de La Sagne, ä La Chaux-de-Fonds.
Adresse de la fondation: Rue du Pare 148 (en les bureaux de la « Sociötö
Anonyme Paul Vermot et Cie, Fabrique d'Horlogerie Mondia »).

Bureau du Locle
23 janvier 1946.

Manufacture des montres Doxa S.A., au Locle (FOSC. du 29 juillet 1944,
n° 176, page 1716). Dans sa seanee du 17 janvier 1946, le conseil d'administration

a eonfere la procuration ä Emile-AIbert Jauslin, de Muttenz (Bäle-
Campagne) et du Loele, au Locle, qui engagera la society par sa signature
apposee^collectivement ä deux avec l'une des personnes dejä inscrites.

Bureau de Neuchätel
24 janvier 1946. Pierres fines, bijoux, etc.

Manuel Perret, ä Neuchätel. Le ehef de la maison est Manuel-Gerald-
Edmond Perret, d'origine franqaise, ä Pontarlier. La maison confäre procuration

individuelle ä Elisabeth Podzimkova, de et ä Neuchätel. Fabrication

et commerce de pierres fines pour l'industrie, bibeloterie, bijoux de
fantaisie. Chemin des Mulets 3.

Genf — Genfeve — Ginevra

24 janvier 1946. Cafe-brasserie.
Marius Pachoud, ä Geneve, exploitation d'un cafe-brasserie (FOSC. du
12 mai 1931, page 1035). La raison est radiöe par suite de remise d'exploi-
tation.

24 janvier 1946. Bijouterie et nouveautes.
« FRANCOR» R. Baehl, ä Geneve. Le chef de la maison est Rene Baehl,
de nationality frauqaise, ä Geneve. Commerce et representation de bijouterie
et nouveautes. Rue Ceard 10.

24 janvier 1946. Combustibles.
Desfeux, prycedemment ä Geneve, commerce de combustibles en tous
genres (FOSC. du 31 mars 1926, page 589). Le siäge de la maison de möme

quele domicile particulier du titulaire sont acluelleinent ä Vernier. Loeaux:
Chemin des Batailles. La maison conserve un bureau de commande ä Genäve,
Rue de Lausanne 14.

24 janvier 1946. Service ?le bateaux ä moteurs, etc.
Society des 'Mouettes Genevoises, ä Geneve, society anonyme, service
de bateaux ä moteurs, etc. (FOSC. du 31 mai 1943, page 1229). Le conseil
d'administration est actuellement compose de: Armand-Paul-Eugene
Martin, prysident (inscrit); Fernand-Reny Sechaud (inscrit), nommy secry-
taire, et Arnold Pilet, de Cartigny, ä Carouge, lesquels signent eollective-
ment ä deux. L'administrateur Pierre L'Huillier est demissionnaire; ses
pouvoirs sont eteints.

24 janvier 1946. Sociyty immobiliere.
Society Square des Tranchees F, ä Geneve, soeiete anonyme immobiliere
(FOSC. du 30 aoüt 1943, page 1949). Leon Graber, de et ä Geneve, a ete
nomme administrateur unique; il signe individuellement. Les administra-
teurs Maurice-Edouard Albrecht, et Charles Giacobino, ont demissionne;
leurs pouvoirs sont eteints.

24 janvier 1946.
Fondation des iogements Economiques de Genäve, ä Geneve, fondation
(FOSC. du 25 mars 1937, page 713). Francois Sormani, de et ä Geneve,
a yte nommy vice-prysident, et Edmond DeSert, de Cliene-Bougeries, ä
Genäve, secrytaire de la commission. La fondation est engagee par la signature

collective du president, d'un vice-president et du secrytaire de la
commission. Les pouvoirs confyrys ä William Henssler, ancien vice-president,
et Guillaume Fatio, ancien secretaire, sont eteints.

24 janvier 1946.
Fondation Clt6-Jardln «Nouvel AFre», ä Geneve (FOSC. du 31 mars 1937,

page 746). Charles Burklin, de et ä Genöve, a yte nommy vice-prysident
de la commission. La fondation est engagye par la signature collective
du prysident, d'un vice-president et du secrytaire de la commission. Les

pouvoirs confyres ä Jacques Bonnet, ancien vice-prysident, sont yteints.
24 janvier 1946. Society immobiliere.

La Mutueiie Urbalne, ä Genäve, sociyty anonyme immobiliere (FOSC.
du 26 juin 1943, page 1465). Suivant proces-verbal authentique de son
assemble gynerale du 4 janvier 1946, la sociyty a revisy ses Statuts et les

a adaptys aux dispositions actuelles du Code des obligations. Les faits
antyrieurement publiys sont modifies sur les points suivants: La society
a pour objet l'achat, la vente et l'exploitation d'immeubles, ainsi que
toutes opyrations se rattaehant direetement ou indireetement au but
principal. Les publications de la society sont faites dans la Feuille offieielle
suisse du commerce. Le capital social de fr. 75 000 est entiärement libyre.
Le conseil d'administration est compose de Jules-Albert Mariot, prysident,
de et ä Geneve; Nello Brighenti, secrytaire, de et ä Geneve, et Mario Berti,
de nationality italienne, ä Genäve; ils engagent la sociyte en signant collec-
tivement ä deux. L'administrateur Francois Daudin a demissionne; ses

pouvoirs sont yteints.
24 janvier 1946.

Sociyty immoblliyre rue Dancet 1 bis, ä Genäve, societe anonyme (FOSC.
du 5 novembre 1945, page 2727). Dans son assemblee genyrale extraordinaire
du 14 deeembre 1945, la sociyty a decidy sa dissolution. Sa liquidation
etant terminye, cette raison sociale est radiye.

24 janvier 1946. Transports, etc.
A. Natural, Le Couitre et Cie S.A., ä Geneve, entreprise de transports de

personnes et de marchandises, etc. (FOSC. du 2 mars 1945, page 511).
Suivant procäs-verbal authentique de son assemblee genyrale du 21

janvier 1946, la society a dycidy d'adopter de nouveaux Statuts. Les faits
antyrieurement publies sont modifiys sur le seul point suivant: La society
a pour objet la suite des affaires du siäge ä Genäve et des succursales et
anciennes succursales de la Suisse fran?aise dela« Sociyty Anonyme A. Natural,

Le Couitre & Cie», entreprise de transports de marchandises, commission,

representation, entrepöts et toutes branches se rattaehant ä l'une
ou l'autre de ces opyrations. Le conseil d'administration est coinposy de

Germaine Le Couitre (inserite), nommye prysidente; Jean Basbier, secretaire
(dejä inscrit comme directeur), et Henri Fleutet, d'Alre-la-Ville, ä Genäve.
En outre, Walter-Albert Steinbach, de Bäle, ä Genäve, Adolphe Segmüller,
d'Altstätten (St-Gall), ä Genäve, et Blaise-Henri Thorens, de St-Blaise
(Neuchätel) et Concise (Vaud), ä Genäve, ont yty nommäs fondys de pouvoir.
La sociyty est engagye par la signature individuelle de l'administratnce
Germaine Le Couitre ou de l'administrateur-directeur Jean Baebler ou
par la signature collective ä deux des fondys de pouvoir. En eonsyquenee,
l'administrateur Henri-Fleutet n'exerce pas la signature sociale. L'administrateur

et prysident du conseil Emile-Etienne Le Couitre est dycydy; ses

pouvoirs sont yteints. Les procurations individuelles d'Emile Vuille et de
Charles-Emile Le Couitre et les procurations collectives d'Ernest Dupraz
et de Florian Delapraz sont ygalement yteintes.

24 janvier 1946.
Dymynagements et Voyages Natural, Le Couitre S.A., ä Geneve. Suivant
acte authentique et Statuts du 21 janvier 1946, il a yty constituy, sous cette
raison sociale, une society anonyme ayant pour but toutes affaires de-
dymynagement tant en Suisse qu'ä l'ytranger par tous moyens et voies, tous
camionnages de marchandises par vyhicules ä moteur ou hippomobiles,
tant en Suisse qu'ä l'ytrange«, däpöt de marchandises, exploitation de

garde-meubles, de salle de vente, agence de voyages, l'exploitation d'une
agence d'ymigration et de,passages, la commission et la repräsentation. Le
capital social est de fr. 250 000, divisö en 250 actions de fr. 1000 chacune,
au porteur. Le capital social est entiärement libärä. D a yty fait apport
ä la prysente sociyty de certains biens, soit de matyriel roulant et de mobilier
dytailiys et estimys ä fr. 126 510 en un inventaire du 21 janvier 1946 annexö
ä l'acte de constitution. Ledit apport a yty consenti et accepty pour le

prix de fr. 125 000, en paiement duquel il a yte remis ä rapporteur 125 actions
de la society, de fr. 1000,,entiyrement libyryes. L'Organe de publicity est la
Feuille offieielle suisse du commerce. La sociyty est administrye par un
conseil d'administration d'un ou de plusieurs membres. II est composy de:
Charles-Emile Le Couitre, president, de et ä Genäve; Germaine Le Couitre,
nee Pigny, secrytaire, de Geneve, ä Chene-Bougeries. Le eonseil d'administration

a nommy directeur Emile Vuille, de et ä Genöve, et fondes de pouvoir
Florian Delapraz, de et ä Geneve, et Ernest Dupraz, de Blonay (Vaud), ä

Genäve, et a dyeide. que la sociyty sera engagye par la signature individuelle
des administrateurs ou du directeur, ou par la signature collective ä deux
des fondys de pouvoir. Bureaux: Grand-Quai 24.
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Bureau fädäral de la proprio intellectuelle — Ufficio federate delta propriety intellettuale

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

Nr. 113610. Hinterlegungsdatum: 24. Dezember 1945, 5 Uhr.
J. R.Geigy AG. (J. R.Gelgy SA.), Schwarzwaldallee 215, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 62503. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 24. Dezember 1945 an.

Farbslofle, Farben, Beizen, Wachs, Lederkonservierungsmittel, Appretur-
und Gerbmittel, technische Oele und Fette, Felle, Häute, Därme, Leder,

Pelzwaren.

VITAN
Nr. 113611. Hintertegungsdatum: 28. November 1945, 15 Uhr.

E. A. Zurmülile, .Schöneggstrasse 29, Dletlkon (Zürich, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Chcmisch-pharmazeutischc Präparate und Tierarzneimittel.

DEORMIN
Nr. 113612. Hinterlegungsdatum: 28. November 1945, 15 Uhr.

E. A. Zurmühle, Schöneggstrasse 29, Dletlkon (Zürich, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eisenhaltige Erzeugnisse, nämlich: chemisch-pharmazcutische Präparate
und Tierarzneimittel.

FERTOMIN
Nr. 113613. Hinterlegungsdatum: 28. November 1945, 15 Uhr.

E. A. Zurmühle, Schöneggstrasse 29, Dletlkon (Zürich, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Chemisch-pharmazeutische Präparate und Tierarzneimittel.

KLEBASOL
Nr. 113614. Hinterlegungsdatum: 28. November 1945, 15 Uhr.

E. A. Zurmühle, Schöneggstrasse 29, Dletlkon (Zürich, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Chemisch-pharmazeutische Präparate und Tierarzneimittel.

LAMOTIN
Nr. 113615. Hinterlegungsdatum: 28. November 1945, 15 Uhr.

E. A. Zurmühle, Schöneggstrasse 29, Dletlkon (Zürich, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Kohlehaltige Erzeugnisse, nämlich: chemisch-pharmazeutische Präparate
und Tierarzneimittel.

LICARBON
Nr. 113616. Hinterlegungsdatum: 15. Dezember 1945, 14 Uhr.

Llebig's Extract of Meat Company, Limited, Thames House, Queen
Street Place, London (Grossbritannien). — Fabrikmarke. — Erneuerung
der Marke Nr. 60801. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
15. Dezember 1945 an.

Substanzen, gebraucht als Nahrungsmittel oder als Ingredienzien für
Nahrungsmittel, aber nicht inbegriffen Konditoreiwaren und nicht inbegriffen

irgendwelche den vorgenannten ähnliche Waren.

oxo
Nr. 113617. Hinterlegungsdatum: 15. Dezember 1945, 14 Uhr.

Llebig's Extract of Meat Company, Limited, Thames House, Queen
Street Place, London (Grossbritannien). — Fabrikmarke. — Erneuerung
der Marke Nr. 60802. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
15. Dezember 1945 an.

Substanzen, gebraucht als Nahrungsmittel oder als Ingredienzien für Nah-
' rungsmittel.

LEMCO

Nr. 113618. Hinterlegungsdatum: 15. Dezember 1945, 14 Uhr.
Llebig's Extract of Meat Company, Limited, Thames House, Queen
Street Place, London (Grossbritannien). — Fabrikmarke.— Erneuerung
der Marke Nr. 60803. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
15. Dezember 1945 an.

Büchsenfleisch, Konservenfleisch, Fleischextrakt, Fleischsaft, Suppen,
Fleischaufguss, Fischkonserven, Früchte und Gemüse in Büchsen.

GONG
N° 113619. Date de depöt: 17 decembre 1945, 18 h.

Selza SA., Rue du Faucon 18, Bienne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Montrcs en tous genres et leurs parties, specialement: montres-bracelets,
chronographes, chronometres, montres-calendriers, montres-stop, montres

de voyage, montres de pochc, pendulettes, reveils.

ALEGRO
N° 113620. Date de depöt: 17 decembre 1945, 18 h.

Selza SA., Rue du Faucon 18, Bienne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Montres en tous genres et leurs parties, specialcment: montres-bracelets,
chronographes, chronometres, montres-calendriers, montres-stop, montres

de voyage, montres de poche, pendulettes, reveils.

ShOie/x:

N° 113621. Date de depöt: 17 decembre 1945, 18 h.
Selza SA., Rue du Faucon 18, Bienne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Montres en tous genres et leurs parties, specialement: montres-bracelets,
chronographes, chronometres, montres-calendriers, montres-stop, montres

de voyage, montres de poche, pendulettes, reveils.

N° 113622. Date de däpöt: 17 decembre 1945, 18 h.
Selza SA., Rue du Faucon 18, Bienne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Montres en tous genres et leurs parties, specialement: montres-bracelets,
chronographes, chronometres, montres-calendriers, montres-stop, montres

de voyage, montres de poche, pendulettes, reveils.

QMß
N° 113623. Date de depöt: 17 decembre 1945, 18 h.

Selza SA., Rue du Faucon 18, Bienne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Montres en tous genres et leurs parties, specialement: montres-bracelets,
chronographes, chronometres, montres-calendriers, montres-stop, montres

de voyage, montres de poche, pendulettes, reveils.

SYNTAX
N° 113624. Date de depöt: 15 decembre 1945, 9 h.

Fabrique de montres Avla, Degoumois& Co., Rue du Musee 2, Neuchätel
(Suisse). — Marque de fabrique.

Montres, parties de montres et horlogerie en general.

RURAL
N° 113625. Date de depöt: 15 decembre 1945, 9 h.

Fabrique de montres Avla, Degoumols & Co., Rue du Musee 2, Neuchätel
(Suisse). — Marque de fabrique.

Montres, parties de montres et horlogerie en general.

VIKING
N° 113626. Date de depöt: 20 decembre 1945, 20 h«

Arthur Chavannes, Chernex Sur Montreux (Suisse).
Marque de fabrique.

Montres, reveils, pendules en tous genres.

RAINBOW



320 — N° 24 30.1.1946

N° 113627. Date de d6p6t: 20 d^cembre 1945, 20 h.
Arthur Chavannes, Chernex sur Montreux (Suisse).
Marque de fabrique.

Montres, rdveils, pendules en tous genres.

TIMAC
N° 113628. Date de depöt: 20 döccmbre 1945, 20 h.

Arthur Chavannes, Chernex sur Montreux (Suisse).
Marque de fabrique.

Montres, rdveils, pendules en tous genres.

TOTEM
Nr. 113629. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfünierie-Er Zeugnisse aller Art, kosmetische und hygienische

Produkte, Riechstoffe, ät herische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬
mittel.

Kataster
Nr. 113630. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Parfünierie-Erzeugnisse, kosmetische Produkte, Seifen, in Verbindung mit
Lavendelgeruch.

|ltttrincv C\lt-£attcnhci
KOSTUCH UND REIN WIE DIE NATUR

Nr. 113631. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Parfümerie-Erzeugnisse, kosmetische Produkte, Seifen, in Verbindung mit
Lavendelgeruch.

Nr. 113632. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Parfümerie-Erzeugnisse, kosmetische Produkte, Seifen, in Verbindung mit
Lavendelgeruch.

Nr. 113633. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Parfümerie-Erzeugnisse, kosmetische Produkte, Seifen, in Verbindung mit
Lavendclgeruch.

Nr. 113634. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne.

Eau de Cologne

„Sitte 5titu

Nr. 113635. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und hygienische

Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬
mittel aller Art.

Sllite 5eit
Nr. 113636. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stöckerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und
hygienische Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬

mittel aller Art, pharmazeutische Präparate.

OREIIA
Nr. 113637. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und hygienische

Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬
mittel aller Art, pharmazeutische Präparate.

ORELIO
Nr. 113638. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und hygienische

Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬
mittel aller Art.

LAVENOR
Nr. 113639. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und
hygienische Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬

mittel aller Art.

TORERO
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Nr. 113640. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne.

Nr. 113641. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnissc aller Art, kosmetische und
hygienische Produkte, Riechstoffe, ätherische Ocle, Fette, Seifen Und Reinigungs¬

mittel aller Art.

ANONYM
Nr. 113642. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrassc 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne.

Ot COloc>

..4-WONYi*- r
Nr. 113643. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38. Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümcric-Erzeugnissc aller Art. kosmetische und hygienische

Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele. Fette, Seifen und Reinigungs¬
mittel aller Art.

TITUS
Nr. 113644. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und
hygienische Produkte, Riechstoffe, ätherische Oelc, Fette, Seifen und Reinigungs¬

mittel aller Art.

NAGIRO
Nr. 113645. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und
hygienische Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬

mittel aller Art.

FILIGRAN
Nr. 113646. Hintcrlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.

Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und
hygienische Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬

mittel aller Art.

MIDAS

Nr. 113647., Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1945, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnisse aller Art, kosmetische und hygienische

Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬
mittel aller Art.

Nr. 113648. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1915, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Eau de Cologne, Parfümerie-Erzeugnissc aller Art, kosmetische und hygienische

Produkte, Riechstoffe, ätherische Oele, Fette, Seifen und Reinigungs¬
mittel aller Art.

Nr. 113649. Hinterlegungsdatum: 21. Dezember 1915, 5 Uhr.
Organa SA., Stockerstrasse 38, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische und chemische Produkte aller Art, Parfümerien, Drogen,
Toilettengegenstände, Riechstoffe, ätherische Oele, Seifen, kosmetische

und hygienische Präparate, diätetische Produkte.

PASIVENOL

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

BüHdesratsbeschlass

Ober die Verlängerung der Allgemetnverblndlicherklfirung eiuer terelnbaruny iilirr die
Gewährung von Ferien Im Sehreiner- und G lascrgen erbe

(Vom 27. Dezember 1945)

Der schweizerische Bundesrat, nach PrÖlung des Antrages des Verbandes
schweizerischer Schrcinermeister und Möbellabrlkanten, des Schweizerischen Bau- und llolz-
arbeiterverbandes, des Christlichen Holz- und Bauarbeiterverbandes der Schweiz, des
Schwelzerischen Verbandes evangelischer Arbeiter und Angestellter und des l.uudcs-
verbandes freier Schweizer Arbeiter auf Verlängerung der Geltungsdauer der Allgemeiu-
verblndlicherkiärung der Vereinbarung über die Gewährung von I-'erien im schweizerischen
Schreiner- und Glasergewerbe, gestützt auf Artikel 3, Absatz 2, und 21 des Buiulcs-
beschlusses vom 23. Juni 1943 über die Allgemelnverblndlicherklärung \on
Gesamtarbeitsverträgen, beschliesst:

Einziger Artikel. Die Geltungsdauer des Bundesratsbeschlusses vom 30 Januar 1'.) 15

betreffend die Allgemeinverbindlicherklärung einer Vereinbarung über die Gewährung \ on
Ferien im Schreiner- und Giasergewerbe wird bis zum 31. Dezember 1940 verlängert.

Bern, den 27. Dezember 1945. (A v •-•!<)

Im Namen des schweizerischen ltonilc-ndes.

der Bundespräsident: Ed. v. Steiger;
der Bundeskauzler: Leimgriiher.

Decreto del Conslglio federale

ehe proroga la vallditä del eonfcrimenlo dl carattrre obbilgnlorlo generale ml min eon-
venzlone relative alia conccsslono dl vaennze nel mcsllerl del falpgnnme e del \elruio

(Del 27 dicenibrc 1945)

II Conslglio federale svizzero, vista la domanda deii'tmionc sviz/era dei padroni
faiegnami e del fabbrlcanti dl mobiii, della Federazione dei Invorntor; edili e del legno
delia Svizzera, della Federazione svizzcra dei lavoratori cristiani del legno c dell'arte
cdlllzia, dcii'Assoclazionc svizzera degii opcral e degii impicgati protestanti, nonehä
dell'Unlone dcgli opernl svizzeri non sindacati, intcsa ad ottcnerc che \enga prorogate
la durata dl vallditä del carattcre obbligätorio generale conferito alia convenzione rclativa
alia concessione dl vacanzc ncl mestleri del falegnanic e dei vetraio, visto i'articolo 3,
secondo eapoverso, e I'articolo 21 del dccreto federale del 23 giugno 1913 concernenle ii
conferimcnto del carattcre obbligätorio generale ai eontratti collet tivi di ln\ oro. dec ret a:

Arlleolo unlco. La durata in vigore del decreto del Consiglio federale del 3n gonnaio
1945 conccrnente il eonferiinento del caratterc obbligätorio generale ad una convoii/ one
relativa alia concessione di vacanze nci nicstieri del falegnanic e del vetraio e prorogata
flno ni 31 diccinbrc 1940.

Bern a, 27 dleembre 1943.

In nonie del Couslgllo feilende silzzero,
11 presidente dcila Confcderaz.ionc: Ed. v. Slelger;
il canceU'ere della Confedernzione: l.elniurulier.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Ursprungsbescheinigungen bei der Ausfuhr

Die Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements
hat im Einvernehmen mit der Eidgenössischen Oberzolldirektion angeordnet,
dass künftig bei der Ausfuhr von Waren aus der Schweiz den Ausgangszoll-
ämtern keine Ursprungsbescheinigung auf der Ausfuhrdeklaration mehr
vorzulegen ist. Für die Ausfuhr von Waren, die in der Liste der sogenannten
«Reserved Commodities» aufgeführt sind, muss jedoch zu Händen der
Ausfuhrbewilligungsstellen auf dem Ausfuhrgesuch eine Ursprungsbescheinigung
der zuständigen Ursprungszeugnisstelle beigebracht werden. Die sogenannten
«Reserved Commodities» sind Waren, welche einer besonderen Bewirtschaftung

durch die alliiertcu Behörden unterstellt sind und deren Einfuhr in die
Schweiz nur im Rahuien bestimmter Quoten zugelassen wird. Die Ausfuhr-
bewilligungsstellen sind in der Lage, Auskunft darüber zu erteilen, welche
Waren in der Liste der «Reserved Commodities» enthalten sind. Mit
Ausnahme der Waren, die auf der Liste der «Reserved Commodities» figurieren,
können daher künftig auch. Waren ausländischen Ursprungs exportiert
werden. Soweit im gebundenen Zahlungsverkehr mit dem Ausland die Vorlage

von Bescheinigungen über den Ursprung einer Ware (Ursprungsbescheinigungen.

Ursprungszeugnisse, Ursprungs- oder Clearingzertifikate usw.)
vorgeschrieben ist, bleibt es bei den bisherigen Vorschriften. 24.30.1.46.

Attestations d origine A Importation
La Division du commerce du Departement föderal de l'öconomie publique

a decide, d'entente avec la Direction generale des douanes, qu'il n'y avait
plus lieu desormais de presenter aux bureaux de douane de sortie une
attestation temoignant de l'origine suisse de la marchandise. Pour les marchan-
dises önumeröes ä la liste des «Reserved Commodities», l'exportatcur doit
toutefois presenter, ä l'usage des autoritös habilitöes ä dölivrer les permis
d'exportation, une attestation d'origine qui sera apposöe sur la demande d'cx-
portation par la Chambre de commerce de son ressort. Les «Reserved
Commodities» sout des marchandises qui sont assujetties par les Allies ft un
regime special et dont l'importation en Suisse n'est admise que dans la
limite de certains contingents. Les autoritös habilitöes ä dölivrer les permis
d'exportation sont en mesure d'indiquer les marchandises qui figurent dans
la liste des «Reserved Commodities». Exception faite des articles de- cette
liste, les marchandises d'origine ötrangöre sont done admises ögalement ä
l'exportation. Dans le cas oil le service des paiements avec l'ötranger com-
porte la presentation de certificats sur l'origine de la marchandise
(attestations d'origine, certificats d'origine, declarations d'origine ou certificats
de clearing, etc.), les prescriptions actuelles demeurent en vigueur.

24. 30.1.46.

Verffignng Nr. 3

des Eidgenössischen Finanz- und Zolldepartements über die Verrechnungs¬
steuer

(Beschränkter Verrechnungsanspruch von Ausländern)

(Vom 21. Januar 1946)

Das Eidgenössische Finanz- und Zolldepartement, gestützt auf Artikel 22
des Bundesratsbeschlusses vom 1. September 1943/31. Oktober 1944 über die
Verrechnungssteuer, verfügt:

Art. 1. Personen, die nicht schon auf Grund des Verrechnungssteuerbeschlusses

oder einer nach • diesem Beschluss erlassenen Verfügung des
Finanz- und Zolldepartemeuts Anspruch auf Verrechnung oder Rückerstattung

haben, können Verrechnung der nachweisbar zu ihren Lasten
verfallenen Verrechnungssteuer nach Massgabe von Artikel 2 verlangen:

a) wenn sie kraft gesetzlicher Vorschrift zur Entrichtung periodisch
veranlagter Kantons- oder Gemeindesteuern auf Einkommen, das mit der
Verrechnungssteuer belastet ist, oder auf Vermögen, aus dem solehes
Einkommen fliesst, verhalten werden, oder

b) wenn sie, ohne zur Entrichtung periodisch veranlagter Kantons- oder
Gemeindesteuern verpflichtet zu sein, wegen ihres Aufenthalts in der
Schweiz zur Zahlung der eidgenössischen Wehrsteuer oder des neuen
Wehropfers verhalten werden.

Ausgeschlossen ist die Verrechnung oder Rückerstattung in den in
Artikel 8, Absatz 3, des Verrechnungssteucrbeschlusses bezeichneten Fällen.

Der Antrag ist bei der Verrechnungsstelle einzureichen, die am Ort der
Veranlagung der in Absatz 1, Literas a und b, genannten Steuern zuständig
ist.

Art. 2. Der Verrechuungsanspruch erstreckt sich nur auf Verrechnungssteuerbeträge,

die in der Zeit fällig geworden sind, für welche die in Artikel 1

genannten Steuern erhoben werden, und ist in jedem Fall auf den Betrag
beschränkt, den diese Steuern ausmachen.

Im Falle von Artikel 1, Absatz 1, Litera b, begründet die Entrichtung
des neuen Wehropfers einen Verrechnuugsanspruch für diejenigen Verrech-
nungssteuerbeträge, die während des Aufenthaltes im Inland fällig geworden
sind. Dieser Anspruch übersteigt jedoch keinesfalls den Betrag des Wehropfers

und der Wehrsteuer, den der Anspruchsberechtigte wegen seines
inländischen Aufenthalts zu entrichten verhalten wird.

Soweit Verrechnung zulässig ist, hat Rückerstattung zu erfolgen, wenn
die vcrrechenbaren Steuern bereits bezahlt sind.

Art. 3. Wird eine Erbengemeinschaft kraft gesetzlicher Vorschrift als
selbständiges Steuersubjekt zu periodisch erhobenen Kantons- und Gemeindesteuern

verhalten, so kann sie verlangen, dass die Verrechnungssteuer für die
Erben mit Wohnsitz im Ausland bis zum Belaufe der auf diese Erben
entfallenden Anteile an den veranlagten Steuern verrechnet oder
zurückerstattet wird.

Das Verfahren richtet sich nach Artikel 1, Absatz 4, der Verfügung
Nr. 2 des Eidgenössischen Finanz- und Zolldepartements, vom 30. Juni 1944,
über die Verrechnungssteuer.

Art. 4. Diese Verfügung tritt mit dem 1. Januar 1946 in Kraft. Sie findet
erstmals Anwendung auf die im Jahre 1945 fällig gewordene Verrechnungssteuer.

Für die nach dem' 31. Dezember 1944 verfallenen Verrechnungssteuerbeträge

tritt Artikel 2 der genannten Verfügung Nr. 2, vom 30. Juni 1944,
über die Verrechnungssteuer ausser Kraft.

Ordonnance n° 3

du Departement föderal des finances et des douanes concernant
l'impöt antieipö

(Droit limite de certains ötrangers ä l'imputation)
(Du 21 janvier 1946)

Le Departement federal des finances et des douanes, vu l'article 22 de
l'arrötö du Conseil föderal du 1er septembre 1943/31 octobre 1944 instituant
un impöt antieipö, a r r § t e :

Article premier. Les personnes qui n'ont pas d6j£t droit ä l'imputation
ou au remboursement de l'impöt antieipö d'aprös l'arröte instituant ledit
impöt ou l'une des ordonnances prises par le Departement des finances et des
douanes en vertu de cet arrötö peuvent demander, dans les limites fixöes par
l'article 2 ci-aprös, l'imputation de l'impöt antieipö dont elles sont en mesure
d'ötablir qu'il est 6chu ä leur charge:

a) si, en vertu de prescriptions lögales, elles sont tenues de payer des
impöts cantonaux ou commuuaux per?us sur la base de taxations pörio-
diques et frappant le revenu qui a ötö diminue de l'impöt antieipö ou la
fortune d'oü provient ce revenu, ou

b) si, sans Ötre tenues de payer des impöts cantonaux ou communaux
per£us sur la base de taxations periodiques, elles sont cependant, en
raison de leur söjour en Suisse, astreintes ä payer l'impöt ou le nouve.-ui
sacrifice pour la defense nationale.

L'imputation et le remboursement sont exelus dans los cas visös par
l'article 8, 3° alinöa, de l'arrete instituant l'impöt antieipö.

La demande d'imputation doit Ctre remise l'Officc d'imputation dans
le ressort duquel se trouve le lieu oü s'est faite la taxation en vue des
impöts dont parle le premier alinöa, lettres a et b, ci-dessus.

Art. 2. Le droit :\ l'imputation ne porte que sur les montants d'impöt
antieipö qui öchoient pendant la pöriode pour laquelle sont per$us les impöts
mentionnes ä l'article 1er, et il est limitö en tout cas au montant de ces
impöts.

Dans le cas visö par l'article 1er, 1er alinöa, lettre b, ci-dessus, le paie-
ment du nouveau sacrifice pour la döfense nationale donne droit ä l'imputation

des montants d'impöt antieipö öchus pendant le söjour en Suisse.
Ce droit ne s'ötend cependant en aueun cas au montant qui exeöde cclui du
sacrifice et de l'impöt pour la döfense nationale que l'ayant droit est tenu
de payer en raison de son söjour en Suisse.

L'impöt antieipö est remboursö jusqu'ä concurrence du montant imputable,

si les impöts sur lesquels doit se faire l'imputation ont döjä ötö payös.

Art. 3. Si, en vertu de prescriptions lögales, une communautö höröditaire
est considöree comme sujet fiscal indöpendant et tenue de ce fait ä payer
des impöts cantonaux et communaux pergus sur la base de taxations pörio-
diques, eile peut demander que l'impöt antieipö soit imputö ou remboursö en
faveur des höritiers domiciliös ä l'ötranger, jusqu'ä concurrence de la quote-
part qui leur incombe dans la röpartition de ces impöts.

La proeödure se röglc d'aprös l'article 1er, 4® alinöa, de l'ordonnance n° 2
du Döpartement födöral des finances et des douanes concernant l'impöt antieipö,

du 30 juin 1944.

Art. 4. La presents ordonnance entre en vigueur le 1er janvier 1946.
Elle est applicable pour la premiöre fois ä l'impöt antieipö öchu en 1945.

L'article 2 de l'ordonnance n°2 pröcitöe concernant l'impöt antieipö,
du 30 juin 1944, n'est plus applicable aux montants d'impöt antieipö öchus
aprös le 31 döcembre 1944.

Weissagen
des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes betreffend die Aufhebung der

Beimischungspflicht von Butter zu Margarinen und Emulsionsfetten
(Vom 30. Janimr 1940)

Das Eidgenössische Kriegs-Ernährungs-Amt erlässt folgende
Weisungen:

Die Weisungen des Kriegs-Ernährungs-Amtes vom 4. August 1943 über
die Herstellung von butterhaltigen Margarinen und Emulsionsfetten sowie
die gestützt darauf erlassenen Weisungen der Sektion für Speisefette und
Speiseöle vom 27. März 1944 werden auf den 1. Februar 1946 aufgehoben.

Nach den aufgehobenen Bestimmungen werden noch die während ihrer
Gültigkeitsdauer eingetretenen Tatsachen beurteilt.

Instructions
de l'Office födöral de guerre'pour l'alimentation concernant l'abrogation de
l'obligation de mölanger du beiirre aux margarines et aux gralsses d'ömulsion

(Du 30 janvier 1916)

L'Office födöral de guerre pour l'alimentation arröte les ins true-
t i o n 8 suivantes:

Les instructions de l'Office födöral de guerre pour l'alimentation, du
4 aoüt 1943, concernant la fabrication de .margarine au beurre et de graisse
d'ömulsion ainsi que les instructions de la Section des graisses et huiles
alimentaires, du 27 mars 1944, s'y rapportant, sont abrogöes dös le
1er fövrier 1946.

Les faits qqi se sont passös sous l'empire des instructions abrogöes
demeurent rögis par elles.

Istruzioni
dell'Ufficio federale di guerra per i viveri concernenti la soppressione del-

l'obbligo di mescolare burro alle margarine ed ai grassi d'emulsione
(Del 30 geunaio 1946)

L'Ufficio federale di guerra per i viveri emana le seguenti istruzioni:
Sono abrogate, con effetto dal 1° febbraio 1946, le istruzioni dell'Ufficio

federale di guerra per i viveri del 4 agosto 1943 concernenti la fabbrieazione
di margarina contenente burro e di grasso d'emulsione, come pure le istruzioni

della Sczione dei grassi e degli oli commestibili del 27 marzo 1944
emanate in virtii di esse.

I fatti verificatisi durante la validitä delle istruzioni abrogate saranntf
ancora giudicati conformemente alle loro disposizioni.
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Prescrizione II. 496 dell'Ufficlo federate dl control!« del prezzl concernente
1 prezzl massiml delle derrate allmentarl per 11 mese dl febbralo 1946

Moiiiflcazlone deiia prescrizione N. 496/gennaio 1946

L'Ufficio federate di controllo dei prezzi, viste le ordinanze 1 e 57 del Dipartimento
federal« dcll'economia pubbiica, dei 2 settembre 1939 e 24 ottobre 1945, concernenti
ii costo deila vita e ie misure per proteggere l'approwigionamento regolare dei mercato,
d'intesa con/Ufficio dVguerra per i viverl, in sostituzione delia sua prescrizione N. 496/
gennaio 1946, prescrive:

1.1'er ie merei indicate qui apprcsso volgono nei mese dl febbralo 194GI prezzi massiml
seguenli: «

Prezzl dl dettaglio mn««tmt

Voei Artleoli

Prezzi di vea-
dita mamimi
ai dettagllantl
faoo compress

1 bnposta safla
ctfra d'affari)

(comproaa eyeotaale impo»la
«alia cUxa d'affari)

lordi
con loooto minimo

del S%

1

2
3
4
4a
5
6
7
8

13

14
15

16
17
1»

19
20
21

22
23

24
25
26

27
28
28a

29
30
31
32
33
31
35
36a
36b

36c

37

38
39
40
41

42
43
44
45

46
47
48
49
50

51
52
53
53a

54

55
56
57
58
59

60
61

62
63

tenore
in uova
75 g/kg

di frisceiio

tenore
in uova

75 g/kg di
frisceiio,
dl cui ia

mety
d'uova
frescbe

obbligo di
vendllal
avena, in

aperto: *
obbligo di vendita
per alineno una
quality I

sbucclalo, lntlero: *

fr.
1.18/kg
1.25/kg
3.19/pacch.
1.28/pacch.

—65/pacch. —.68/pacch.
2.35/kg
2.50/kg
2.25/kg
1.25/kg

Zaecliero: * fr. i 100 kg nettl
cristn I lino, bianco 104.—
a quadretti, aperto 110.—
a quadretti, in pacchetti di 2% kg 113.75
a quadretti, in paccliettl di 1 kg 114.25
a quadretti, in pacchetti di % kg 116.25
candito, bruno (quality 6a e c) 187.—
candito, nero (quality 4 e 8) 195.—
candito, bianco 182.—
grczzo 104.—

Itiso:
naturale, camoiino o briilato (glaci),
tutte le sortc

Paste allmentarl: *
pasta cosiddetta • azlone », quality ordl-

naria, apcrta:
cornet li (obbligo di vendita I)*
spaghetti
pasta • superiore », comprese le scorte
dcli'cscrcito (tutte ie sorte):

aperta
in pacchetti di 500 g
in pacchetti di 250 g (soltanto pastine

per minestrc)
pasta all'uovo, quality

ordinarla:
apcrta
in pacchetti di 500 g
in pacchetti di 250 g

pasta sp ail'uovn «azione»
tagiiatclli c cornetti:
apcrta
in pacchetti di 500 g

pasta speciale ali'uovo
(tenore in uova 75g/kg):
apcrta
in pacchetti di 500 g
in pacchetti di 250 g

speciality fabbricate con semoia speciale,
scaza uova:
apcrta
in pacchetti di 500 g
in pacchetti di 250 g

speciality aii'aovo fabbricate con semoia
speciale (tenore in uova 100 g/kgdi frisc.):
in pacchetti di 500 g
in pacchetti di 250 g

Farina blanca (fiorc)
Semoia da enclna
Farina lipo anlco (bigia)
Semoia mais *

Flocelil di avcoo. aperti *
Granclll dl avena. aperti *
Flocclii e trltello (gruan)

pacchetti: *

di 500 g
dl 250 g

Farina dl avena. in pacchetti: *
di 500 g
di 250 g

Orzo pcrlalo.
n° 3. medio
n° 4

n° 5, grosso
Mlglln dornt«,

aperto
in pacchetti di 250 g
in pacchetti di 350 g
ill pacchetti di 500 g

Fnrlna semoia c Irilcilo (grnan) dl migllo:*
scioito
in pacchetti di 250 g
in pacchetti di 350 g
in pacchetti di 500 g

Loguml a haeoeilo: *
fagioii, bianchi. quality corrente
fagioll. bacche colore
ienti
pisclli intieri, gialii e verdi
piscili smezzati, gialii e verdl

Farina e semoia di plseili (glaila • verde): *
non preparata, aperta
prcparata, aperta
preparata, In pacchetti di 250 g
preparata, in pacchetti di 500 g
(compresi gii articoii di marca delle
fabbnche di prod otLi concentral! per
minestrc e del mollnt di mondatura)

Caeao In polvere:
non zuccherato, quality corrente, aperto
non zuccherato, in- pacchetti originali

deiie fabbriche:
di 1 kg
di 400 g
di 200 g
di 100 g
di 50 g

Caifi (in grana):*
Cafffe d'obbligo di vendita, era do, aperto
Caffy d'obbiigo di vendita, torrefatto,
aperto o in pacchetti

Aitro sorte, torrefatte, aperte
Altro sorte, torrefatte, in pacchetti

Ti proveniente da importazlenl eeolralizzate
(da calcolarsi conlormeinente aila prescrizione

N. 750 A/45): *
63a 1 Tfc detto lobbilgodl pacch. di 100 g 8.02/kg ap. 1.25/pacch.
63b J obhligatorio | vendita pacch. dl 50 g 8.02/kg ap. —.65/pacch.

fr.
1.24/kg
1.32/kg
3.35/pacch.
1.35/pacch.

2.47/kg
2.63/kg
2.37/kg
1.32/kg

106— 1.24/kg 1-31/kg

•77— —,92/kg —.97/kg
89— 1.04/kg 1.10/kg

101 — 1.21/kg 1.27/kg
119— —.73/pacch. —.77/pacch.

129— —.39/pacch. —.41/pacch.

157— L88/kg 1.98/kg
177— 1.07/pacch. 1.12/pacch.
187— —.57/pacch. —.60/pacch.

160— 1.96kg 2.06/kg
167— 1.05/pacch. 1.10/pacch.

177— 2.22 Tig 2.34,kg
197— 1.25'paccb. 1.32'pacch.
207— —,67/pacch. —.70/pacch.

126 — 1.55,kg 1.63 kg
144— —.90'pacch. —.94'pacch.
154— —.51/pacch. —.54/pacch.

237— 1.43 pacch. 1.50/pacch.
247— —.76'pacch. —.80/pacch.
128— 1.52/kg 1.60/kg
128— 1.43/kg 1.50/kg
38 30 —50kg —-53/kg
59 — —70/kg —74 kg
81.50 —.96/kg 1.01/kg
88.50 1.09/kg 1.15/kg

126— —.76/pacch. —.80/pacch.
136— —.40'pacch. —.42/paech.

136— — 81/pacch. —.85/pacch.
146 —. 45/pacch. —.47/pacch.

77— —.96/kg 1.01/kg
76 — —-95/kg 1—/kg
75.— —.94kg — 99kg

101 1.30/kg 1.37/kg
129— —.39'pacch. —4 l/pacch.
125— —.50/paech. —.53/paccb.
120— —.73/pacch. —.77/pacch.

97— 1.22/kg 1.29/kg
122— — 37/pacch. —.39/pacch.
118— —.51 /pacch. —.54/pacch.

US—.69/pacch. —.73/pacch.

US— 1.45/kg 1.53/kg
IIS.— 1.45/kg 1.53/kg
11» 1.45/kg 1.53/kg
123 1.50/kg 1.58/kg
118— 1.45/kg 1.53/kg

115— 1 42/kg 1.50/kg
122— 1.49/kg 1.57/kg
147— —44/pacch, —.47/pacch.
138— —.83/pacch. —,88/pacch.

2.70/kg 3.67/kg 3.86/kg

2.90/kg 3.70/pacch. 3.89/paccb.
3.40/kg 1.73/pacch. 1.83/pacch.
3.60 /kg —.92/pacch. —.97/paech.
3.60/kg —.46/pacch. —.49/pacch.
4.60/kg —.30/paceh. —,32/pacch.

275— — —

360.— 4.60/kg 4.85/kg
550— 7.14/kg 7.50/kg
580— 7.40/kg 7.80/kg

1.30/pacch.
—.70/pacch.

Voel Artleoli

Prezzi di ven-
dita niHfft*nii
ai dettagllanti

(aon compreu
l'impo&ta Bulla
clfra d'affari)

Prezzi di dettaglio maashnl
(compma erentoale impo»ta

rulla rifra d'affan)
lordi

netti con «conto mimmo
del S%

fr. i 100 kg netti fr. fr.
63c Assam, Ceylon, Dooars,

Darjeeiing corrente;
quaisiasi miscela pacch, di 250 g 11.04/kg ap. 4.15/pacch. 4.35/pacch.

63d idem pacch. di 100 g 11.04/kg ap. 1.65/pacch. 1.75/pacch.
63e idem pacch. dl 50 g 11.04/kg ap. —.85/pacch. —,90/pacch.
63f Darjeeiing puro, fine

(soltaato ie quality 4
piii fini) pacch. di 250 g 12.07/kg ap. 4.50/pacch. 4.75/pacch.

63g idem pacch. di 100 g 12.07/kg ap. 1.80/pacch. 1.90/pacch.
63h idem pacch. dl 50 g 12.07/kg ap. —.95/pacch. 1.—/pacch.

Oil commestlblil di quaisiasi prove-
nienza e quality (senza olio d'oiiva;
vedi voce 114 qui appresso):

64a In fustl dl ferro (da rendere) * 247.— 2.86/1 1 3.01/1 i
b in bidoni (da rendere)* 257.— I 1.48/%! 1.56/ %i

— 1 —.62/2 dl —.65/2 dl
— I —.31/1 dl —.33/1 dl

o in bottiglie originali di 1 litro (da
vendere per principio al prezzo
stampato sulla bottigiia) (senza
pegno per la bottigiia) * 266.— 3.08 3.24

(100 bottiglie) (la bottigiia) (la bottigiia)
Grassi commestibiH, in tavolette
(senza grasso da maceiieria) (da
vendere per priacipio, al prezxe
stampato saii'lmbaliaggio):

65 grasso di cocco * 250.—
^

2.92 3.08
66 grasso di cocco con 10% dl burro * 327.— ' 3.84 4.04
66a grasso di cocco con 20% di burro * 403.— 4.65 4.90
67 grasso di cocco con 25% di burro * 440.— 5.04 5.30
68 oil idrogeaati * 285.— 3.29 3.46
69 oii idrogeaati con 10% di burro* 356.— 4.12 4.34
70 oii idrogenati con 25% di burro* 460.— 5.23 5.50
71 grasso commestibiie misto * 264.— 3.12 3.28
72 grasso commestibiie, aperto * 289.— 3.46 3.04
72a grasso commestibiie, misto, aperto, con

10% di burro * 370.— 4.29 4.52
73 strutto americano, scioito:

in fusti originali 450.— 5.30/kg 5.60/kg
in fusti intaccati 453.— 5.30/kg 5.60/kg

74 margarina comm. (pani di 250 g):
15% di grasso di burro 390.— 4 4S,kg 4.72kg

Uova (uova in guscio, indigene e imp.):*
75 in rcgioni rurali —.32 /pezzo —34/pczzo —.36/pezzo
76 in ccntri urbani e semiurbani —.32 yjpezzo —.35/pezzo —.37/pezzo
77 in regioni montane —.33''./pezzo —.36/pezzo —.38/pezzo

Polvcre dl uova (uova complete); *
78 in sacchetti di 25 g 23.50/kg —,66/sacch. —.70/sacch.
79 in sacchetti di 50 g 22.50/kg 1.28/sacch. 1.35/sacch.
80 in sacchetti di 100 g 21.50/kg 2.45/sacch. 2.57/sacch.

Conserve dl earne: *
80a conserve di carne di vitello 2.60/scat. 3.—/scat. 3.23,'scat.
80b pasticci di carne OKK 1.49/scat. 1.72/scat. 1.85/scat.
80c conserve OKK. mnnzo in geiatina 2.76,'scat. 3.18/scat. 3.42/scat.

Imposta suila eifra d'affari
Grassi da maecileria (grassi animali): non eotnpresa

81 lardo da saisicce, senza cotenna 4.80/kg — —
82a grasso sulno, grezzo e lardo da fondere — 4.20/kg —
82b strutto, puro, indigeno 4.70/kg 5.20/kg —
82c strutto americano, • aperto »:

in (usti originali 4.50/kg 5.20/kg —
82d In fusti intaccati 4.53/kg 5.20/kg —
83a grasso bovino I«, grezzo * — 2.70/kg —
83b grasso bovino 1», Indigeno, fuso — 3.40/kg —

(per grassi da maceiieria misti vedi*)
Saisicce: *

84 cervclas, 100 g peso grezzo minimo —36/pezzo —.40/pezzo —
85 wicnerii, 100 g peso grezzo minimo —,47/paia —.52/paia —
86 scbabilg, 200 g peso grezzo minimo 1.—/paia 1.10/paia —
87 iandjSger, 160 g peso grezzo minimo —92/paia 1.—/paia —
88a saiame, lipo Miiano 10.90/kg 13.25/kg —

salame a fette, con pelle — 1.50/100 g —
saiame a fette, senza peile — 1.55/100 g —

88b salametti 9.60/kg 1.25/100 g —
88c salameile 9.70/kg 1.25/100 g —
88d mortadeila 7.50/kg 1.—/100 g —
89a sangninaccl e saisicce di fegato — 2.60/kg —
89b soli sanguinacci — 2.—/kg —

Carne snina: *
90 spalla con osso, per arrosto 5.40/kg 6.60/kg —
91 prosciutto con osso, per arrosto 5.60/kg 6.60/kg —
92 lombo, senza osso — 9.—/kg —
93 costoiette fresche (carri) 6.20/kg 7.20/kg —
94a costoiette affumicate 6.90/kg 8.—/kg —
94b costoiette salate 6.50/kg 7.40/kg —
95a pancetta fresco, con osso 6.40/kg — —
95b pancetta affumicata, con osso 7.50/kg 8.50/Vg —
95c pancetta affnmicata, senza osso 7.80/kg 8.80/kg —
95d pancetta salata, con osso 6.50/kg 7.40/kg —
95e pancetta salata, senza osso 6.70/kg 7.60/kg —
95f pancetta affumicata lmportata — 6.70/kg —
96a prosciutto cotto, I» — 1.35/100 g —
96b prosciutto cotto, II» — 1.15/100 g —

Fegato e rognone:
97a fegato dl manzo e di vacca — 5.40/kg —
87b rognone di manzo e di vacca — 4.80/kg —
98a trippa di manzo, cotta, I« — 4.—/kg —
98b trippa di manzo, cotta, II» — 3.60 y 3.80 —

secondo la quality —
Prezzi masshni netti per veadila ai rainntn

manzo I* manzo Ii* vacca
Carne di manz» e di vaeea: fr./kg fr./kg tr./kg
da bolllto (25% al massimo di ossa):

99 fiocco di punta, colio scavo di pancia 4.40 4.20 4—
100 altre quality da bollito 4.80 4.60 4.20
101 pezzi speciaii da bollito (biancocostato deiie

coste basse, coste deiia schiena, reale, aletta) 5.— 4.80 4.40
d'arroslo (25% af massimo di ossa):

102 traverso di spalla, magatello di spalia 5.— 4.80 4.40
103 sottofesa 5.20 5.— 4.50
104 ossobuco e anca 5.40 5.20 4.70

Carne eetta dl manzo e di vaeea: *
104a carne bolllta senz'ossa, al pezzo fr. 9.60 il kg

per porzione, in fette (« Spatz t) fr .55 ia porzione di 50 a 55 g
104b carne arrostlta, senz'ossa, al pezzo fr. 11.— U kg

per porzione, in fette fr. —.60 la porzione di 50 a 55 g

* Vedansi disposizioni compiementarl a clfra 2 qui appresso.
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' Vod
105 Pane: conformementc all'ordinanza N. 10 del Dipartlinento (ederale deii'eeonomia

pubblica, del 10 ottobrc 1945, concerncnte il prczzo della farina c del pane e In
base alle singole prcscrizioni dell'UfficIo fcdcralc di controllo dci prczzi.

106 Paniu : conformcmcnte alia prcscrizione N. 610 A/45 dell'UFCP.
107 Pane speciale: conformemente alia prescrizione N. 663 B/43 dell'UFCP.
108 Zwieback e pane grattugiuto: zwieback da panettcrla e pane grattugiato conforme¬

mente alle prescrizioni N. 610 A/43 e 610 B/45, zwieback fabbricati da aziende
industriali, conformemente alia prescrizione N. 443 A/43 dell'UFCP;

109 Latto: conformemente ai regolamenti locali; N. 636 A/42 (latte magro), 636 A/43
(latte da burro), 559-(yoghilrt); 611 A/43 e 611 B/43 (latte condcnsato e prodotti
Nestlö).

110 Burro: come a prescrizione N. 637 A/43; bnrro fuso: come a prescrizione 674 B/43.
111 Formaggio: conformemente alle prcscrizioni spcciali N. 422 B/43 (formaggio in

scatola), 638 A/43 (formaggio molle), 661 B/43 (formaggio duro), 559 B/42
(formaggio alle erbe), 662 B/43 (formaggio d'Appenzello), 624 A/42 risp. 624 A/43
(ricotta) e 704 A/43 (formaggio da tagllo di pasta molle e semimolle).

112 Mle.c: vedi prescrizione N. 417 A/44.
113 Marmellnta e conserve di frutta: Valgono i prezzi masslmi di listino dellc fabbrlche,

rispcttivamente i prezzi massimi stampati sugli imballaggi.
114 Olio dl Oliva, surrogatl dl caffö. come pure gencrl di came razionati, non contcmplati

in questa prescrizione: Fino a nuovo avviso non vengono fissati dci prezzi massimi

generali; i prezzi massimi di dcttaglio per qucsti artlcoli sono basati suile
relative disposizioni spcciali.

115 Altrc derrate allinentarl: I prezzi delle derrate alimentär] non annovcrate qui sopra
sono retti dalle disposizioni generali dcll'ordinanza 1 del Dipartimento federate
deii'eeonomia pubblica, del 2 scttembre 1939, concerncnteli eosto della vita e le
misure per proteggere I'approvvigionamento regolare del mercato, nonchö dalle
singole prescrizioni dcll'Ufficio federale di controllo dei prezzi.

2. Disposizioni complementer]:
Alle vocl da 1 a 8, zuccliero: II prezzo d'ingrosso di fr. 104.— il quintale per lo zucchero

eristallino rappresenta il prezzo massimo anche per le forniture eseguite franco di porto
all'artigianato (panettieri, pasticcieri, ecc.).

Per quanto concernc 11 prezzo di vendlta massimo dello zucchero a quadrettl (base
sacchi) fornito dagli zuccherifici, esso ö fissato a fr. 106.— il quintale, franco stazione
del compratore. I prezzi delle altre variety dl zucchero sono stabiliti dal «listino del
margini» dello Zuceherifielo Rupperswll SA. approvato dal nostro ufficio, del 20 aprlle
1942.

Gil zuccherifici che forniscono direttamentc la clientela dci loro compratori per colli
possono applicare per tali invii un supplemento di al massimo 30 cent, il quintale che va
a carico del margine del commercio hi grosso. L'eccedcnza della spesa di trasporto di
tali invil, per rapporto alia spesa-base per spedizioni a vagonl dalla fabbrica alia stazione
del compratore, puö essere addossata a quest'ultimo.

II prezzo massimo d'ingrosso di fr. 110.— il quintale (prezzo massimo di vendita
ai dettaglianti) dello zucchero a qnadrettl aperto si riferlsce a merce venduta in sacchi.
Per lo zucchero vendnto In casse. il prezzo massimo d'ingrosso ö di fr. 113.75 11 quintale
per casse di 50 kg. I prczzi massimi dl dettagllo fissati per lo zuccliero a quadrettl seloito
si riferlscono sla alia merce venduta In saechl che a quelia in eassc.

Nel fissare 1 prezzi dl vendita al minuto delle specie di zucchero non annoverate In
questa prescrizione (zucchero-semola, polvere di zucchero, zucchero in stanga) si dovrd
procedere in base alia prescrizione N. 328.

Alle vocl da 14 a 21, paste alimentär!: Per le paste tlpo «Bologna »puö essere prelevato
un supplemento massimo di 5 cent, il chilogrammo sui prczzi della rispettiva voce.

Obbllgo dl vendita: Nel negozi di dettagllo in cui si vendono normalmente paste
allmentari si deve mettere a dlsposizione della clientela dei • corneal apertl » al prezzo
massimo di 92 cent, il chilogrammo e menzlonarli in modo chiaro come tali a fianco del

prezzo.
I dettaglianti hanno, in via dl massima, diritto di essere fornitl della cosiddetta

pasta «azione » nella proporzione praticata flnora. Alio scopo dl perniettere ai dettaglianti
di conformarsi all'obbligo di vendita sopra lndicato, I rispettivi fabbricanti sono tenuti
a fornire su richlesta ai loro dettaglianti un quarto almeno delle loro ordinazloni future
di «cornetti aperti ». al prezzo massimo d'acqulsto predetto alia voce 14.

Qualora i fabbricanti producano speciality dl paste alimentär! per le quali I'Ufficlo
federale di controllo dei prezzi ha accordato con autorizzazlone speciale del prezzi di
vendita superiori al prezzi massimi d'ingrosso, fissati da questa prescrizione, i dettaglianti
dovranno applicare il prezzo massimo di dettagllo che fe stato comunicato loro dal fornitore.

Per le foyniture di cornetti e di spaghetti • azione t in colli inferlori a 20 kg puö
essere computato fino a nuovo avviso il supplemento di 3 cent, per chilogrammo.

Alia voce 34, semoia di mats: Nei cantoni dci Grigioni e del Ticino I dettaglianti
sono approvvigionati direttamente dai molini al prczzo massimo di fr. 57.50 con 2%
di sconto o prezzo netto di fr. 56.50 i 100 kg senza sacchi. Dal 7 novembrc 1945,11 prczzo
massimo di dettagllo nel cantone Ticino sard di 64 cent, nettl 11 chilogrammo oppure
di 68 cent, lordi (con 5% di sconto) (vedi prescrizione N. 432 A/42, del 23 gennaio 1942).

Alle vocl da 35 a 50, prodotti dl avena, orzo perlato, prodotti dl mlglio e legumi a

baceeiio.
Obbllgo dl vendita. Nel negozi dl dettaglio in cui si vendono regolarmente dei fiocchl

e triteilo di avena e orzo periato, questi prodotti devono essere tenuti < apertl » a disposi-
zione della clientela ai prezzi previsti alle vocl da 35 a 37; le etichette che indicano i
prezzi devono portare ehiaramente la menzione «soggetto all'obhiigo dl vendita ».

I dettaglianti possono esigere di massima che siano loro, forniti ai rispettivi prezzi
massimi i quantitativl spettanti di prodotti d'avena ed orzo perlato apertl. I fornitori
sono tenuti ad approvvigionare i dettaglianti nella rispettiva misura.

1 grossisti ed i dettaglianti che aequistano prodotti d'avena, orzo perlato, prodotti
di miglio c legumi a baccello aperti e li confezionano in pacchetti hanno il diritto di applicare

un supplemento sui prczzi previsti per merce apcrta solo con autorizzazlone speciale
dell'Ufficio federale di controllo del prezzi. S'intendono per pacchetti gl'imbailaggi di
eartone con o senza carta all'interno o combinati con fogli di cellulosa (Cellux, Cellophane
e simili), come pure i sacchetti di cellulosa o di carta combinata con fogli dl cellulosa.

La confezlone in sacchetti di carta praticata nei commercio al minuto non autorizza
a eomputare un supplemento per la messa in sacchetti.

I mugnal ed 1 grossisti che confezionano dei prodotti dl miglio e legumi a baccello
hi sacchetti di carta di 1 fino a 2% kg hanno diritto dl conteggiare un supplemento di
3 cent, sui prezzi massimi stabiliti per la merce aperta. Anche in tali casi, i prezzi massimi
di dettaglio fissati per la merce aperta non possono essere oltrepassati. I mugnai ed

grossisti intercssati hanno l'obbligo di comunicare espressamente questa dlsposizione
ai loro clienti.

Tutti i pacchetti contenentl prodotti di avena, orzo perlato, prodotti dl miglio e

legumi a baccello devono portare stampato ii prezzo di vendita ai minuto («...cent, eon
sconto minimo del 5% », oppure «... cent, nettl »)• I sacchetti di cellulosa devono essere
muniti di questa indicazione medlante un'etichetta interna ben vlsihilc. £ rcsponsabile
dell'iscrizione del prezzi sui rispettivi imballaggi la dltta che confeziona i pacchetti.

Alle vocl 53 e 53a, farina e semoia dl plselll: A partire dal 1° gennaio 1944, anche
la farina e la semoia di piselli (gialll e verdi) non possono essere vendute come artlcoli
di marca che tutt'al piü ai prezzi fissati alle voci 53 e 53a.

Alle voci da 60 a 63, eaffö soggetto all'obbligo dl vendita: I grossisti e i dettaglianti
hanno l'obbligo di mettere a dlsposizione della loro clientela 30% siimeno della vendita
in grana complesslva dl cafffe sotto forma di cafffe puro al prezzi massimi deile vocl 60 e 61

(caffö soggetto all'obbligo di vendita). I prezzi devono essere accompagnati dall'indicazlone
ben visiblle «eaffö a bnon mercato torrefatto I prezzi delle altre qnalitü di caffö vanno
stabiliti conformemente alia prescrizione N. 543. I prezzi indicati alle vocl 62 e 63 sono
considerati eome prezzi massimi assoluti.

Alle voci 63a a h, tö proveniente da importazloni centrallzzate. Obbllgo dl vendita.
I grossisti e i dettaglianti hanno l'obbligo dl vendere nel quadro dei prezzi massimi
fissati alle voci 63a e63b come tö detto obbligatorio o Misceia obbligatoria, almeno 30%
del loro contlngente di tö proveniente da importazloni centrallzzate.

- Alle vocl 64a e b, oil commastlblU in recipient, da rendere: Nel caso In cui i recipient]
da rendere venlssero fatturati, essl vanno ripresi alio stesso prezzo. L'introduzlone del
sistema di recipientl a nolo non deve creare alcun aggravio al negozlantl commestiblll.

Alle vocl 64e, 65 a 72n: I prezzi possono essere applicati soltanto se essi sono stampati
sugli imballaggi (conformemente alia prescrizione N. 572 A/44 ö vletato dl modiflcare
il prczzo Impresso).

Alle vocl 64a a c, 68 a 70: cceettuato l'oüo dl lino commcstibile.
Alie voci 71, 72 c 72b: Aitri prezzi, soltanto previa autorizzazlone speciale dcll'Ufficio

fcdcralc di controllo dei prczzi. 1 prezzi per la vendita dl grassl commestiblll misti, aperti,
al dettaglianti, s'intendono recipientl compresi.

Alle voci da 75 a 77, uova in guscio: Per indicazionl piü dettagliatc, In.partlcolare
per quanto riguarda la validity delle diffcrenze dl prczzo, graduate secondo le region!
rurail, semi-urbane, urbane e montane, vedi prescrizione speciale N. 618 A/42 concernente
i prczzi massimi delle uova indigene ed cstere di galllnc ed anitre (uova In guscio), dci
29 agosto 1942.

Alle vocl da 78 a 80, polvere d'uova: Per ragguagli piü dettagliati, vedi prcscrizione
speciale N. 555 D/43 concernente 1 prczzi massimi della polvere di uova In pacchetti,
del 22 gennaio 1943. Questa prescrizione speciale stabllisce anche i prezzi massimi della
chiara d'uovo e deila polvere di tuorli. I prezzi stabiliti per la vendita ai minuto di polvere
di uova complete s'intendono per merce giy confezionata in sacchetti. Per merce sciolta
1 prczzi fissati si riducono di fr. 3 a voce 78, di fr. 2 a voce 79 e di fr. 1 a voce 80 per
chilogrammo.

Alle vocl 80a a 80e, conserve dl carnc: I prczzi dl vencjlta al dettaglianti s'intendono
senza etichette incollate. Quest'ultimc vengono fornite gratuitamentc. Per le conserve
con etichette Incollate, 11 prezzo dl vendita ai dettaglianti ö maggiorato dl 0,5 cent, per
scatola.

Alle voci 83a e b, grosso bovino, grczzo c fuso: 1 prezzi massimi stabiliti si riferlscono
a merce di prima quality. I prezzi dl vendita delle quality inferlori devono essere propor-
zionalmcntc ridotti. Per il cosiddetto «primo sugo«, i dettaglianti devono attcnersi al
prezzo massimo comunicato dalle aziende produttrlci rispcltivamcntc fomitrici.

Alia voce 83b, grassl misti da maceiieria (strutto + grasso bovino c prcvalcntemente
grassl da macellcrla + olio commcstibile): I prezzi di qucsti prodotti devono essere
fissati in proporzione dei prezzi massimi delle singole matcrie component!. £ ninmcsso un
supplemento dl 30 cent, per chilogrammo per spese di mescolatura. 1 commerciantl sono
autorizzatf a magglorare I loro prezzi di vendita (in franchi e centcsimi) nciia inisura
del rlncaro dei prczzi di costo.

Alle voci da 84 a 89h, saisiece: 11-peso grezzo minimo dl 200 g indicato per i« Schühlig »

vale per i cosiddctti • Schübiig di Zurigo ». Per quanto conccrnc i < Schuldig > con peso
grezzo sensibilmente inferiore (per eseinpio • Emmentaler •), oppure sensibilmcnte
supcriore (per escmpio • Schühlig di San Gallo •), i prezzi devono essere calcolatl pro-
porzionalmcnte ai prezzi stabiliti per i • Schübiig > di 200 g.

Inquanto ai prezzi deile saisiece non annovcrate qui sopra si rimanda alle dlsposiziopi
deila prescrizione N. 627 A/44, del 22 fehbralo 1944.

Salome, salnmettl, saiameiic e mortadeiia: I prczzi massimi stabiliti per la vendita
a dettaglianti s'intendono per forniture dirette dal fabhricante al dettagliantc; per
vendite dal grossista al dcttagliante essi comportano 50 cent, il rhilogrmnmo di piü.

Saiame «Bindoni » e • Nostrano »: Per queste specie di salamc, i prezzi stabiliti
possono essere maggiorati di un supplemento di 20 cent, il ehiiogramino; per contro,
i prezzi di dettaglio non subiscono alcuna modificazione.

Rimandiamo d'altronde alia prescrizione N. 627 B/44 deil'Ufficio federale di copircMo
del prezzi, del 22 marzo 1944.

Per quanto concerne i salami importati, vedi prcscrizione N. 627 C/13.
Alle voci da 90 a 104. earne: Per quanto concerne la classifica della carnc di in., ,zo

e di vacca, si rimanda alia prcscrizione N. 627 A/44, dei 22 febbraio 1944. Per i pczzi
speeiaii della came di manzo, di vacca, dl suini (lombo: codino, controfilctto, filetLo;
prosciutto affumicato con osso e spalla affumicata) sono autorizzati i supplement i di
prezzo usuali.

Alle voci 104a e 104b: II peso inferiore di 50 g rappresenta un minimo e non puö essere
ridotto in alcun caso. Per le porzioni di piü di 55 g, il prczzo di 55 cent, peria earne boltita
puö essere aumcntato in ragione di 10 cent, per ogni 10 g in piü e quello di 60 cent, per
la came arrostita in ragione di 12 cent.

Alle voci da 1—115: Tutte le mercl Offerte o espostc nel commercio al minuto devono
essere munite di etichette o iscrizioni che indichino in modo chiaro I prez/i di vciniita
In fraiichi e centesiml conformemente alia prescrizione N. 572 A/44, del 29 setleinbre 19 14,
toncernente l'affissione e la stampa dei prezzi di dcttaglio. in quanto nou siano state
promulgate disposizioni spcciali per singoli artlcoli, fanno allora stain i prezzi di dettaglio,
imballaggio compreso (anche per vendite in imballaggi spcciali; come per escmpio inihal-
laggi-regalo e per feste). I prodotti in paeeiictti possono essere vcndntl al prezzi iinprcssi
sugli imballaggi sino aii'esaurimento deiie seorte.

3. Supplement! di prezzo per forniture in grosso di mrree aperta, in saei-nl d'ori no
giü intaecati (zuccliero eristallino e a quadrettl in sneeiii, ri.so, farina, semoia dl frnnn ito
e di granotureo, prodotti a base d'avena e di orzo, prodotti di niigilo e iegiinii u bneeello).

Non possono di rcgola essere riscossi del supplcmenti- per piccole quantity che solle
forniture di qunntltntivi inferior! ai peso di un sat-co d'origine. Noil e qumdi amnu sso
di riscuotcre un supplemento per piccole quantity sulle forniture in un solo o mcdesimo
invio di quantitative superiori al peso di un sacco d'origine.

Per forniture dl piccole quantity di merce apcrta possono essere fatturati ai desl.na-
tarl 1 supplement scgucnti: quantity (in sacchi intaecati) di 25 kg c piü: massimo 2 cent,
il chilogrammo; quantity (in sacchi intaecati) inferiori a 25 kg, massimo 3 cent, il
chilogrammo. Questi supplement! possono essere applicati anclic alle forniture di zneeliero
a quadrettl e di zueehero-scmoia in pacclil uniformi giü intaecati.

Per le forniture di cornetti e dl spaghetti «azione • In colli Inferlori a 20 kg puö
essere computato fino a nuovo avviso un supplemento di 3 cent, per chiogrnmino.

4. Vendite a consumutorl important! (ecouomie domcstlche colletlive come: albcrghi,
rlstorante, ospedali, ecc.): Per tali forniture si dovrü applicare un prezzo cquo medio
fra il prczzo di vendita ai commerciantl al minuto c II prezzo di dcttaglio. Per le forniture
di carnc c saisiece, nonchö di grassi da maceiieria, si dovranno per contro accordaro
i ribassi usuali praticati finora. In quanto non siano prcscrltti dei prezzi uniformi per le
forniture a rivenditnri, si dovrö concedcre su quest'ultimc uno sconto cquo.

5. I prezzi massimi per forniture ai dettngiluuti s'intendono: per spedizioni a mezzo
fcrrovla, franco stazione destinataria; per forniture a mezzo antoenrri, franco doinlelllo.

Per le spedizioni in eoinuni di monlagna aventi diritto uiia eoiiipensu/.ioiic, I piezzl
massimi fissati per i'approvvigionamento del commercio al minuto, conformemente alle
prescrizioni N. 718 A/43, 718 A/44 e 718 B/44 s'intendono franco domlcilio rispcttivamente

franco stazione del destinatario, in quanto le spese di trasporto dalla stazione ai
suo domlcilio (EFD) non sorpasslno la quota usualc di condotla di 70 cent, i IO0 kg (vedi
nostre istruzionl del 13 ottobre 1944, supplemento 1).

In base alia prescrizione N. 718 A/43 i supplcmenti di trasporto per forniture in
regioni montane applicati finora d'intesa con le autoritä rantonnii competcnti (ufflcl
cantonall deii'eeonomia dl guerra e uffici cantonali dl controllo dci prczzi) non possono
piü essere riscossi dal 10 gennaio 1944.

6. Qualora clrcostanze speciall lo eslgano, le autorltü cantonall competent! possono
proporre all'UffIcio federale dl controllo dei prezzi di rldurrc cquamcnte I prezzi massimi
stabliitl con questa prescrizione. Tale riduzione sarö fatta, se del caso, dali'Ufficio federale
di controllo dei prezzi.

7. In quanto i dettaglianti accordino alia clientela dci ribassi o abbuoni superiori
al 5%, 1 prezzi dl vendita lordi stabiliti da questa prescrizione possono essere propor-
zionalmente maggiorati purchö, dedotto i'abbuono od il rlbasso, i prezzi nettl prcscrittl
non siano sorpassati. Questo disciplinamento non eonccrne tuttavla le mercl il cui prezzo
massimo di vendita ai minuto ö glü stato prescritto ai fabbricanti e da essl stampato
sugli imballaggi conformemente alle prescrizioni stabil lte.

'8. D'intesa con I'Ufficlo dl guerra per 1 viveri facclamo espressamente osservare
ai commerciantl al minuto che la vendita prematura dl derrate allmentari razlonate (verso
consegna dl tagliandi di razionamento del mese susseguente) ö viotata.

9. Chlunque contrawlene a questa prescrizione incorre nielle sanzloni prevlste dal
decreto dei Conslglio federale del 17 ottobre 1944 concernente il diritto e la procedura
penale in materia di economia di guerra. Rimandiamo inoitre ai decreto dei Conslglio
federale dei 12 novemhre 1940 concernente la chlusura, a tltoio precauzionale, di negozi,
laboratori, fabbrlche ed altre aziende, nonchö all'ordinanza N. 3 delDlpartlmento federale
deii'eeonomia pubblica, del 18 gennaio 1940, in merito al sequestro ed alia vendita forzata.

• Montreux-Terrltet, 25 gennaio 1946.

Dipartimento federale deii'eeonomia pubbllea,
11 capo dell'Ufficio di controiio del prezzi: R. PAHUD.
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Ferfflpng Nr. 593 A'46 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle
über höchstzulässige Produzentenpreise für Konservenerbsen, Konserven¬

karotten, Konservenbohnen der Ernte 1946

(Vom 29. Januar 1946)

• Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügung 1

des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartcments, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit dem Eidgenössischen Kriegs-
Ernährungs-Amt, Sektion für landwirtschaftliche Produktion und Hauswirtschaft,

verfügt:
Art. 1. Preise. Für die Abgabe der nachstehend genannten Konserven-

gemüse der Ernte 1946 werden folgende höchstzulässige Produzentenpreise
festgesetzt:

1. Konscrvrnerlisen
a) ain Draht gezogene Erbsen
b) niedere Erbsen

2. Kouserienkarolten: Sorten Pariser Markt und ähnliche
a) Karotten erster Ernte (bis 31. Juli 1946)
b) Karotten zweiter Ernte (ab 1. August 1946)

3. Koiiservenbohnen
a) Buschbohnen (Saxa, Ideal, Genfer Markt usw.)
b) HundertfUreiue, fein, mittelfein, grob oder unsortiert
c) Wachsbohnen, unsortiert
d) Staugenbohnen, unsortiert
e) Kernbohnen
f) Holländer

Preis per Klio netto
42 Rp.
38 Rp.

35 bis 40 Rp.
30 bis 35 Rp.

60 bis 65 Rp.
60 bis 80 Rp.
50 bis 60 Rp.
55 Rp.
45 Rp.
50 bis 55 Rp.

* Je~ nach Qualität und den bisher üblichen Abstufungen nach Landesregionen.
Wenn die Bohnen nach Feinheit bezahlt werden, dürfen die Preise im Durchschnitt
(gewogenes Mittel) die In dieser Verfügung vorgeschriebenen Höchstpreise nicht
übersteigen.

Art. 2. Lieferungsbedingungen und Verpackung. Alle vorgenannten
Preise verstehen sich ab Produktionsbetrieb bzw. bahnverladen. Fracht- und
Portospesen gehen zu Lasten des Empfängers. Das Sackmaterial kann,
soweit es vom Verarbeitungsbetrieb nicht zur Verfügung gestellt oder dem
Versender nicht franko zurückgesandt wird, zum Selbstkostenpreis
verrechnet werden.

•
Art. 3. Straf- und Uebergangsbestimmungen. Widerhandlungen gegen

diese Verfügung werden nach den Strafbestimmungen des Bundesratsbe-
schlusses vom 17. Oktober 1944 über das kriegswirtschaftliche Strafrecht
und die kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege bestraft.

Art. 4. Inkrafttreten. Diese Verfügung tritt am 29. Januar 1946 in Kraft.
Die vor dein Inkrafttreten dieser Verfügung eingetretenen Tatbestände
werden auch femerhiu nach den bisherigen Bestimmungen beurteilt.

Prescriptions r 593 A/46 de l'Office föderal du contrdle des prix
concernant les prix maximums ä payer aux produeteurs pour les pois, les

carottes et les haricots de la r£colte 1946 destines & la fabrication de conserves

(Du 29 Janvier 194b)

L'Office föderal du contröle des prix, vu l'ordonnance 1 du Departement
federal de l'öcononiie publique, du 2 septembre 1939, concernant le coüt de
la vie et les raesures destinies ä prot6ger le march6, d'entcnte avec la
Section de la production agricole et de l'economie domestique de l'Office
federal de guerre pour l'alimcntation, p r e s c r i t:

Art 1. Prix. Les prix a payer aux produeteurs pour les legumes de la
recolte 1946 destines ä la fabrication de conserves sont fix6s aux taux
maximums suivants:

1° Pols Prix par kilo'net
a) petits pols ä rames 42 ct.
b) pctlts pois nalns 38 ct.

Carottes (sortes Marchs de Paris et slmilaires)
a) de la premiöre röcoltc (jusqu'au 31 juillet 1946) 35 ä 40 ct.
b) de la deuxlöme röcolte (dös le 1" aoüt 1946) 30 ä 35 ct.
Hurienls

a) haricots ualus (Saxa, Idöal, Marchö de Gcnöve, etc.) • 60 ä 65 ct. *
b) haricots Cent-pour-un, fins, ml-fIns, gros ou non

assortls 60 ä 80 ct. *
c) haricots beurrös nalns, non assortls 50 ä 60 cL *
d) haricots ä rames, non assortls 55 ct.
c) haricots flageolets (pour le grain) 45 ct.
f) haricots de Hollande 50 ä 55 ct. *

* Snlvnnt ia quality et les öchelonncments pratiques Jusqu'icl dans les dlfförentes
contröes du pays. Si les haricots sont payös d'aprös la finesse de la marchandlse, les prix
moyens pondörös ne dolvent pas ddpasser les taux maximums flxds par ces prescriptions.

Art. 2. Conditions de livraison et embaiiage. Les prix susmentionn6s
s'entendent pour des produits pris ft l'exploitation du produeteur ou en-
wagonn^s. Les frais de transport ou d'envois par poste sont ft la charge du
destinataire. En tant qu'ils ne sont pas mis ft la disposition par les fabriques
de conserves" ou qu'ils ne sont pas renvoyös francs de port ft l'exp6diteur,
les sacs peuvent ßtre facturus au prix coütant

Art. 3. Dispositions pönales et transitoires. Quiconque contrevient aux
präsentes prescriptions est passible des sanctions prövues ä l'arröt6 du Con-
seil f6d6ral du 17 octobre 1944 concernant le droit pönal et la proeödure
pönale en mati^re d'6conomie de guerre.

Art. 4. Entrge en vigueur.. Les prösentes prescriptions entrent en vigueur
le 29 janvier 1946. Les faits intervenus avant la promulgation des präsentes
prescriptions seront jug6s d'aprös les dispositions pröeödemment en vigueur.

Prescrizione N.593 A/46 dell'üfflclo federate dl controllo del prezzi
concernente 1 prezzi massimi da pagare ai produttori per i plseill, ie carote

e i fagioli da conserva della raeeoita 1946

(Del 29 gennalo 1946) •

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, vista l'ordiuanza 1 del Diparti-
mento federale deU'economia pubblica, del 2 settembre 1939, concernente il
costo della vita e i provvedimenti per- -proteggere rapprovvigionameiito
regolare del mercato,. d'intesa con la Sezione della produzione agricola e

deU'economia domestica dell'Ufficio di guerra per i viveri, prescrive:

netto

Art. 1. Prezzi. I prezzi massimi ammissibili da pagare ai produttori per i
legumi da conserva della raccolta 1946 contemplati qui appresso sono fissati
come segue:

Frezzo per cliiioyramma
1. Piselli da conserva

a) piselli ramplcantl
b) piselli nanl

2. Carote da conserva, varietä Mercato di Parlgl e sfmlll
a) carote di prima raeeoita (fino ai 31 luglio 1946)
b) carote di seconda raeeoita (dal l°agosto 1946)

3. Fagloll da conserva
• a) fagioli nani (Saxa, Ideal, Mercato di^Ginevra, ecc.)

b) Cento-per-uno, ftni, medl, grossi o non cerniti
c) fagioli burro, non cerniti
d) fagioli rampicantl, non cerniti
e) fagioli (cornetti) per 1 grani
f) olandesi

42 cent.
38 cent.

35 fino a 40 cent.
30 fino a 35 cent.

60 fino a 65 cent. *
60 fino a 80 cent. *
50 fino a 60 cent. *
55 cent.
45 cent.
50 fino a 55 cent. •

* Secondo le qualitä e le graduazioni in uso finora nelle singole regioni del paese.
Se 1 fagioli sono pagatl secondo la loro finczza, i prezzi medi ponderati non devono sor-
passarc le aliquote massime fissate dalla presente prescrizione.

Art. 2. Condizioni di fornitura e imballaggio. Tutti i prezzi precitati
s'intendono per merce partenza azienda del produttore, rispettivamente
caricata su vagone. Le spese di trasporto e di porto vanno a carico del
destinatario. In quantu i sacchi non siano messi a disposizione dall'azienda
di lavorazione o nou siano ritornati franco di porto alio speditore, essi

potranno essere fatturati al prezzo di costo.

Art. 3. Disposizioni penali e transitorie. Chiunque contravviene alia
presente prescrizione sarä punito conformemente alle disposizioni peuali
previste dal decreto del Consiglio federale del 17 ottobre 1944 concernente
il diritto e la procedura penale in materia di economia di guerra.

Art. 4. Entrata in vigore. La presente prescrizione entra in vigore il
29 gennaio 1946. I fatti avvenuti prima della promulgazione della presente
prescrizione continueranno ad essere giudicati in base alle disposizioni vigenti
finora.

Schweizerische Deberseetransporte

(Mitteilung N'r. 151 des Kriegs-Transport-Amtes, vom 30. Januar 1946)

Export
Genua—Alexandria—Beirut:

«Säntis » XIII, wird erste Hälfte Februar in Beirut erwartet.

Genua—Santos—Buenos Aires:
< Helene Kulukundis • XXX, Ist am 26. Januar in Buenos Aires eingetroffen.

Antwerpen—Beira—Lourento Marques:
j «Kassos » XXVI, hat Sunderland am 26, Januar verlassen.

Import
Nordamerika:

J « Generai Fleischer »ist am 25. Januar in Antwerpen eingetroffen (Zucker und Stück¬
güter).

«Duncan U. Fletcher >, soll gegen Ende Januar in Savona eintreffen (Kohle).
« Gaspesian Park >, soll anfangs Februar in Genua eintreffen (Stückgüter).
« Horace Mann >, soil anfangs Februar in Genua eintreffen (Getreide).
«Vitus Bering >, soll erste Hälfte Februar in Genua eintreffen (Getreide).
«Henry Adams », hat Philadelphia am 17. Januar nach Antwerpen verlassen (Stückgüter).

* «William Phelps », hat Philadelphia am 22. Januar nach Savona verlassen (Kohle).
«Royal Copeland », hat Philadelphia am 23. Januar nach Savona verlassen (Kohle).
«Henry Rainey », hat Philadelphia am 23. Januar via New York nach Genua

verlassen (Getreide).
«Fluorspar », hat New Jersey am 22. Januar nach Savona verlassen (Pech).

Südamerika:
«Cabo de Buena Esperauza >, 1st am 23. Januar in Barcelona eingetroffen (Wolle).
• Calanda > XXIV, Löschhafen: Genua gegen den 6./7. Februar (Stückgüter).
• Stavros » XXIV, hat Montevideo am 21. Januar nach Antwerpen verlassen (Stückgüter).

• Helene Kulukundis » XXX, ladebereit in Villa Constituciön und Buenos Aires Ende
Januar/anfangs Februar für Genua (Getreide und Stückgüter).

«Chasseral » XXIII, ladebereit Camoclm und Recife anfangs/erste Hälfte Februar für
Mittelmeerhafen" (Getreide und Oel).

« St.Gotthard » XXI, ladebereit Necochea und Bahia Bianca erste Hälfte. Februar,
voraussichtlich für Mittelmeerhafen (Getreide).

Afrika:
«Marpessa » XXIV, ladet zurzeit in Beira; ladebereit in Lourenfo Marques gegen Ende

Januar, in San Thomö und Port Gentil erste Hälfte Februar, voraussichtlich für
Mittelmeerhafen (Kopra und Stückgüter).

«Kassos »XXVI, ladebereit Lourenfo Marques und Beira zweite Hälfte Februar
(Kopra und Zucker).

Schweden:

«Industrla », 1st am 25. Januar in Genua eingetroffen (Stückgüter).

Levante:
« Bardaland », hat in Antwerpen gelöscht (Stückgüter).
« Skogaland », wird gegen Ende Januar in Antwerpen erwartet (Stückgüter).
« Säntis » XIII, soll Port Tewflk Ende Januar verlassen; ladcberelt Alexandria, Beirut

und Mersina anfangs/erste Hälfte Februar für Genua (Baumwolle und Stückgüter).

Cypern:
«Aghia Thalassini», hat Vassiliko Bay am 22. Januar nach Savona verlassen (Pyrit).
«Aghla Varvara », hat Vassiliko Bay am 24. Januar nach Savona verlassen (Pyrit).

Pendeldienst
Getreide:

« Castillo Gibralfaro » hat Lissabon am 25. Januar nach Toulon verlassen.
« Gerarchia », soll Lissabon gegen Ende Januar nach Genua verlassen.
«Calbuco », ladebercit in Lissabon gegen Ende Januar für Marseille.
«Audaz », ladebcrelt in Lissabon gegen Ende Januar für Port-St-I.ouls-du-Rhöne.
« Maruja y Aurora », ladebcrelt In Lissabon gegen Ende Januar für Toulon.
« Simeon », ladebereit In Lissabon gegen Ende Januar für Marseille.
« Ha », ladebereit In Leixoes anfangs F'ebruar für Toulon.

Erdnüsse:
«Rio Nansa », hat Lissabon am 19. Januar nach Toulon verlassen. 24. 30. 1. 46.
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Transports maritimes saisses

(Communication n° 151 de l'Ofßce de guerre pour les transports, du 30 Janvier 1946)

Exportation
Gfines—Alexandrie—Beyrouth:

• Säntis > XIII, est attendu ä Beyrouth dans la premiere quinzaine de Ifivrier.

Gfines—Santos—Buenos-Ayres:
« Helene Kulukundis » XXX, est arrivfi ä Buenos-Ayres le 26 janvier.

Anvers—Beira—Lourenfo-Marqufie:
• Kassos i XXVI, a quittfi Sunderland le 26 janvier.

Importation
Amfirlqne du Nord:

< General Fleischer», est arrivfi ä Anvers le 25 janvier (Sucre et colis isolfis).
< Duncarr>U. Fletcher », doit arriver ä Savonc vers Im janvier (cbarbon).
< Gaspcsian Park », doit arriver ä Gfines au dfibut de Ifivrier (eolls Isolds).
< Horace Mann i, doit arriver ä Gfines au dfibut de Ifivrier (cfirfiales).
< Vitus Bering i, doit amver ä Gfines dans la premifire quinzaine de ffivrier (cfirfiales).
«Henry Adams t, a qultlfi Philadelphie le 17 janvier pour Anvers (colis Isolds).
«William Phelps », a quittd Philadelphie le 22 janvier pour Savone (colis Isolds).
« Royal Copeland », a quittd Philadelphie le 23 janvier pour Savone (charbon).
«Henry Rainey », a quittd Philadelphie le 23 janvier 1946 pour Gfines via New-York

(cdrdales).
«Fluorspar », a quittd New-Jersey le 22 janvier pour Savone (poix).

AmdrHjue du Sud:

• Cabo de Buena Esperanza », est arrlvd ft Bareeione le 23 janvier (iaine).
«Calauda • XXIV, port de ddchargement: Gfines vers le 6/ 7 Idvner (colis isolds).
« Stavros • XXIV, a quittd Montevideo le 21 janvier pour Anvers (colis isoids).
«Helene Kulukundis» XXX, mise en charge ä Villa Constltuciön et Buenos-Ayres

fin janvler/ddbut de Idvrier pour Gfines (cdrdales et colis Isolds).
«Chasseral • XXIII, mise en charge & Camocim ct Recite au ddbut/prcmidrc quinzaine

de Idvrier pour port mdditerranden (cdrdales et huiles).
«St.Gotthard » XXI, mise en charge ä Necocbea et Babia Bianca dans la premifire

quinzaine de Idvrier, probablement pour port mdditerranden (cdrdales).

Alrique:
• Marpessa » XXIV, charge actuellement d Beira; mise en charge ä Lourenjo-Marquis

vers tin janvier, d San-Thomd et Port-Gentil dans la premifire quinzaine de Idvrier,
probablement pour port mdditerranden (copra et colis isoids).

«Kassos • XXVI, mise en charge d Lourenfo-Marqufis ct Beira dans la deuxifime
quinzaine dc Idvrier (eopra et sucre).

Sufide:

«lndustria », est arrivd d Gfines le 25 janvier (colis Isolds).

Levant:
• Bardaland », a ddchargd d Anvers (eolis isoids).
• Skogaland », est attendu vers fin janvier d Anvers (colis isoids).
« Säntis • XIII, doit quitter Port Tewlik d lin janvier; mise en charge d Alexandria,

Beyrouth et Mcrsina au ddbut/premlfire quinzaine de Idvrier pour Gfines (eoton et
colis Isolds).

Chyprc:
• Aghia Tbalassinl i, a quittd Vassiiiko Bay pour Savonc le 22 janvier (pyrite).
«Agbia Varvara », a quittd Vassiiiko Bay pour Savone le 24 janvier (pyrite).

Service navette
Cdrdales:

«Castillo Gibrallaro », a quittd Llsbonne pour Toulon le 25 janvier.
• Gcrarchia i, doit quitter Llsbonne pour Gfines vers lin janvier.
« Calbuco i, mise en charge d Llsbonne vers tin janvier pour Marseille.
• Audazi, mise en charge d Lisbonne vers lin janvier pour Port-St-Louis-du-Rhflue.
• Maruja y Aurora i, mise en charge d Lisbonne pour Toulon vers fin janvier.
« Simeon •, mise en charge d Lisbonne vers fin janvier pour Marseille.
• Ita », mise en charge d Leixocs au ddbut dc Idvrier pour Toulon.

Arachidcs:
• Rio Nansa », a quittd Llsbonne le 19 janvier pour Toulon. 24. 30. 1. 46.

Redaktion;

Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdejiartements in Bern

Internationale Transporte
BASEL I

Telephon (061) 439 66)
'NAVI-FER

UBERSEE via
ANTWERPEN/GAND

•EMM - MARSEILLE - TOttLM

• ÜBERSEEVERKEHR

• INTERNATIONALE BAHNTRANSPORTE

• RHEiNTR ANSPORTE

• LAGERHÄUSER

NEPTUN
BASEL

311

Emission
einer

Anleihe des Kantons Solothnm von 1946

von Fr. 20 000 000

Diese Anleihe bezweckt neben der Ablösung verschiedener Darlehen die

Konversion
der

4%-Anleihe des Kantons Solothnm von 1930 von Fr. 7 000 000

4%-Anleihe des Kantons Solothnm von 1934 von Fr. 8 000 000

die beide auf den 15. März 1946 znr Rückzahlung gekOudigt worden sind.

Anleihensbedingungen: Zinssatz 8Zinsbeginn 15. März 1946; Semesterconpons per 15. März nnd 15. September; Fähigkeit
der Anleihe: 15. März 1974; vorzeitige Rückzahlung zulässig ab 15. März 1964; Iubabertitel von Fr. 1000;
Kotierung an den Börsen von Basel, Bern UDd Zürich.

Emissionspreis: 100 °l0t zuzüglich 0,600/o-eidgenössischer Titeistempel für Konversionen und BarzeichnnDgen.

Die Liberierung der zugeteilten Titel kann vom 1. bis 15. März 1946 erfolgen.

Konversionsanmeldungen nnd Barzeichnnngen werden

vom 30. Janaar bis 6. Februar 1946, mittags

entgegengenommen: bei den Banken, Bankfirmen nnd Sparkassen der Schweiz, wo ausführliche Prospekte sowie Zefchnnngs-
nnd Konversionsscheine bezogen werden können. Sn 6

SOLOTHURNER KANTONALBANK
VERBAND SCHWEIZERISCHER KANTONALBANKEN - KARTELL SCH)VEIZERISCHE^BANKEN

174-1

Statistik-, Bilanz-,

Kontrollbücher
mit 1 bit 15 Kolonnen,
för alle Zwecke, aus
der Praxis für die
Praxln ceeehaffen.elne

SIMPLEX-

Spezialität I

8uchen Sie eine
Lineatur für Irgendeinen
Zweck, otn Loeblatt-
oder Ringbuch, dann
lassen Ble sieb In der
nächsten Papeterie die
8tmptex-Uüeher setgen
der Bcbrelbbftcber-
fabrik Simplex AG.,
Bern.

luseriermo auch Sie ImSHAB.

Tüchtiger Kaufmann

gesetzten Alters, zurzeit
In leitender Stcilnng der
Maschinenindnstrie, mit
gründlichen Export-Erfahrungen,

sucht eniwieklungsnihiges
Wirkun«sieM.

Nähere Auskunft unter
Chiffre UFA 9276 Seh an
Orell - Fttssli - Annoncen
AG- Zürich. OFSch 2



30.1. 1946 N° 24 — 327

Emprunt 47„ de la Sociele des forces matrices

de Chancy-Pougny 1937

de 10 000 000 de francs suisses
Clnqulöme tirage

Liste numfrique tics 300 obligations de 1000 francs suisses sorties au tirage au sort du
24 janvler 1946

rcniboursables au pair lc 1er avril 1946

N" 6 1018 2080 3172 4590 5372 6636 7636 8207 9231
9 1055 2113 3201 4630 5378 6685 7652 8230 9237

28 1163 2114 3261 4641 5402 6698 7676 8249 9245
44 1192 2125 3290 4650 5406 6760 7700 8269 9265
93 1242 2136 3291 4672 5136 6768 7715 8278 9272

143 1250 2152 3316 4685 5141 6770 7722 8336 9287
153 1256 2256 3421 4694 5458 6877 7729 8388 9298
189 1280 2315 3443 4716 5540 6909 7741 8430 9326
267 1300 2317 3506 4778 5541 6963 7742 8471 9352
268 1361 2430 3508 4799 5560 7071 7774 8472 9358
283 1406 2444 3554 4830 5596 7101 7800 8505 9367
297 1542 2462 3713 4831 5668 7114 7805 8536 9404
299 1549 2530 3837 4832 5687 7127 7821 8587 9408
310 1636 2594 3847 4865 5701 7159 7876 8591 9459
389 1638 2605 3863 4884 5732 7171 7889 8604 9481
425 1682 2609 3913 4888 5796 7212 7900 8610 9485
440 1693 2648 3989 4912 5838 7262 7919 8642 9498
513 1720 2700 4011 4974 5996 7266 7952 8656 9199
518 1736 2707 4036 4977 6033 7278 7991 8674 9538

527 1744 2739 4113 4984 6187 7291 7998 8748 9548
606 1796 2776 4140 4986 6225 7343 8009 8769 9615
660 1909 2839 4193 4988 6240 7362 8010 8793 9617
734 1938 2850 4208 5043 6245 7372 8026 8796 9777

775 1941 2906 4221 5067 6277 7373 8125 8865 9798

785 1949 2962 4265 5074 6320 7442 8128 8918 9799

809 1962 3003 4292 5104 6400 7453 8132 8964 9900

823 1994 3076 4302 5111 6440 7464 8136 9037 9915
877 2019 3105 4399 5114 6561 7473- 8179 9129 9924

883 2050 3134 4430 5117 6606 7536 8185 9177 9946

888 .2056 3156 4576 5209 6630 7595 8192 9211 9985

Ccs obligations ccsscront dc porter iutfirAt dfes lc Ier avril 1946.

Les obligations ci-aprfcs, sorties aux tlrages prAcAdents, n'ont pas encore AtA

presentees A l'encaisseinent et ont cessA de porter IntArAt dts la date fixAe pour leur rcm-
bourscment:

au Ier avril 1942 n° 9170
au 1" avril 1944 n" 838 3489 9147 9165 9182
au 1" avril 1945 n<" 2032 4171 5534 5774 6830 8527 8879 9167 9174

Les titres cl-dessus scront payables sans frais aux guichets de la SociAtc de banque
Suisse it BAle et ehez tous ses siAges, succursaies et agences en Suisse. X 10

Soclite de banque gnlsse, tienive.

isf
Wir freuen uns mit Ihnen über
diese Mitteilung und wenn wir
auch noch um etwas Geduld
bitten müssen, so werden wir
doch bald wieder in der Lage
sein, Sie mit Jute-Geweben und
•Säcken zu beliefern. Nach wie
vor legen wir Wert auf tadellose

Bedienung und sorgfältige
Herstellung.

7ute-ße">^alle
Wir dienen gerne mit Mustern und Offerten

JUTE & LEINEN 1.6. ZÜRICH

/

als Sackfabrik seit 1885 für Qualität bekannt
Pfingstweidstrabe 6 Telephon 2536 86

6a 3552 7059 11564 14389 18290 20971 24856 28587 31934 35261 38334
64 3581 7060 11867 14390 18399 20972 25065 28588 32363 35262 38477

107 3582 7073 11868 14671 18400 21017 25066 28619 32364 35567 38478
108 3657 7074 11905 14672 18441 21018 25077 28620 32421 35568 38479
34a 3658 7117 11906 14787 18442 21279 25078 28761 32422 35615 38480

35o 3759 7118 11909 14788 18457 21280 25193 28762 32571 35616 38589
403 3760 7169 11910 15059 18458 21351 25194 28791 32572 35721 38590
401 3875 7170 11951 15060 18587 21352 25283 28792 32695 35722 38677
479 3876 7391 11952 15065 18588 21355 25284 28857 32696 35767 38678
480 3997 7392 11995 150»b 18591 21356 25369 28858 32707 35768 38683
727 3998 7607 11996 15171 18592 21357 25370 28955 32708 36277 38684
728 4157 7608 120*27 15172 18717 21358 25413 28956 32777 36278 38687
771 4158 7933 12028 15205 18718 21375 25414 29205 32778 36299 38688
772 4347 7934 12155 15206 18821 21376 25419 29206 32963 36300 38755

1009 4348 7935 12156 15289 188*22 21477 25420 29221 32964 36357 38756
1010 4427 7936 12169 15290 18947 21478 25599 29222 33055 36358 38823
1133 4428 *8073 12170 15357 18948 21739 25600 29233 33056 36413 38824
1134 4609 8074 12231 15358 19007 21740 25675 29234 33149 36414 39163
1181 4610 8163 12232 15403 19008 21753 25676 29461 33150 36473 39164
1182 4723 8164 12315 15404 19129 21754 25747 29462 33173 36174 39303
1313 4724 8279 12316 15541 19130 21759 25748 29487 33174 36591 39304
1314 4821 8280 12345 15542 19285 21760 25977 29488 33201 36592 39359
1339 4822 8373 12346 15561 19286 21995 25978 29651 33202 36665 39360
1340 49? 1 8374 12461 15562 19307 21996 26185 29652 33245 36666 39377
1435 4992 8491 12462 15607 19308 22003 26186 29855 33246 36685 39378
1436 4995 8492 12539 15608 19309 22004 26287 29856 33257 36686 39399
1503 4996 8699 12540 15781 19310 22075 2628S 29891 33258 36775 39400
1504 4999 8700 12563 15782 19415 22076 26495 29892 33289 36776 39469
1527 5000 8853 12564 15827 19416 22147 26496 29899 33290 36843 39470
1528 5213 8854 12575 15828 19517 22148 26541 29900 33351 36844 39491
1557 5214 8855 12576 15879 19518 22259 26542 30029 33352 36921 39492
1558 5281 8856 12633 15880 19729 22260 26593 30030 33435 36922 39535
1643 5282 8981 12634 15979 19730 22279 26594 30037 33436 37201 39536
1644 5385 8982 12753 15980 19769 22280 26607 30038 33457 37202 39581
1713 5386 9133 12754 15983 19770 22347 26608 30013 33458 37271 39582
1714 5523 9134 12861 15984 19827 22348 26775 30044 33563 37272 39679
1787 5524 9261 12862 16211 19828 22717 26776 30067 33564 37275 39680
1788 5705 9262 13109 16212 19845 22718 26879 30068 335S7 37276 39707
2015 5706 9357 13110 16305 19846 23071 26880 30171 33588 37351 39708
2016 5759 9358 13111 16306 19927 23072 26905 30172 33707 37352 39729
2063 5760 9371 13112 16533 19928 23391 26906 30269 33708 37387 39730
2064 5923 9372 13209 16534 20053 23392 27321 30270 33989 37388 39753
2065 5924 9485 1*3210 16619 20054 23591 27322 30585 33990 37131 39754
2066 6049 9486 13329 16620 20355 23592 27675 30586 34139 37432 39771
2167 6050 9599 13330 16633 20356 23751 27676 30871 34140 37497 39772
2168 6071 9600 13469 16634 20385 23752 27709 30872 34193 37498 39821
2185 6072 10145 13170 16721 20386 24067 27710 30991 34194 37571 39822
2180 6073 10146 13481 16722 20389 24068 27815 30992 34231 37572 39833
2249 6071 10261 13482 16759 20390 24245 27816 31051 34232 37621 39834
2250 6099 10262 13521 16760 20409 24246 27845 31052 3 1279 37622 40O93
2461 6100 10345 13522 16787 20410 24253 27816 31257 34280 37955 40094
2462 6161 10346 13571 16788 20467 24254 28031 31258 31359 37956 40101
2539 6162 10349 13572 16803 20468 24319 28032 31313 34360 37997 40102
2540 6205 10350 13601 16804 20479 24320 28013 31314 34367 37998 40209
2757 6*206 10599 13602 17147 20480 24383 28014 31339 34368 38111 40210
2758 6429 10600 13647 17148 20579 24384 28067 31340 34433 38112 40245
3041 6430 11077 13618 17243 20580 24421 28068 31377 34131 38123 40246
3042 6515 11078 13743 17244 20605 24422 28125 31378 34*587 38124 40286
3117 6516 11099 13744 176411 20606 24543 28126 31447 34588 38131 40286
3118 6605 11100 13781 17682 20641 24514 28175 31448 34769 38132 40389
3149 6606 11139 13782 17819 20642 24565 28176 31569 3-1770 38171 40390
3150 6675 11140 13809 17820 20711 24566 28319 31570 34837 38172 40499
3329 6676 11193 13810 18147 20712 24603 28320 31763 34838 38265 40500
3330 6803 11194 13855 18148 20781 24604 28371 31764 31937 38266 40719
3471 6804 11553 13856 18155 20782 24833 28372 31883 34938 38313 40750
3472 6813 11504 14313 18156 20831 24834 28463 31884 35083 38314 40861

3483 6814 11555 14314 18267 20832 24851 28464 31*885 35084 38325 40862
3484 6939 11556 14377 18268 20875 24852 28505 31886 35155 38326 41135
3551 6940 11563 14378 18289 20876 24855 28506 31933 35156 38333 41136

ETAT DE FRIBOURG CSuisse)
l'£tat de Frlbourg, 3% 1903, de 40 000 000 de francs

60977 64338 67615 71014 74385 78202
60978 64391 67616 71279 74386 78363

41155 43912 47455 51390 54277 57706
41156 44103 47456 51453 54278 57751
41193 44104 47599 51454 54305 57752 61311 64392 67641 71280 74405 78364

61312 64717 67642 71359 74406 78417
61445 64718 67747 71360 74583 78418
61446 64808 67748 71613 74584 78439

41194 44129 47600 51659 54306 57819
41315 44130 47717 51660 54333 57820
41316 44137 47718 51865 54334 57911
41363 41138 47859 51866 54359 57912 61543 64807 67749 71614 74615 78440
41364 44145 47860 52057 54360 58335
41371 44146 47939 52058 54391 58336
41372 44171 47940 52115 54392 58539
41409 44172 47943 52116 54673 58540
41410 44193 47944 52143 54674 58701
41469 44194 47973 52144 54761 58702
41470 44415 47974 52237 54762 58755
41555 44416 48113 52238 54821 58756
41556 44529 48114 52297 54822 58897
41611 44530 48589,52298 54969 58898
41612 44673 48590 52377 54970 58983

61544 64821 67750 71623 74616 78491
61703 61822 67779 71624 74667 78492
61701 64925 67780 71645 74668 78563
61833 64926 68047 71646 74673 78564
61834 65045 68048 71647 74674
61859 65046 68125 71648 74697

78579
78580

61860 65237 68126 71759 74698 78623
61909 65238 68281 71760 74815 78624
61910 65519 68282 71789 74816 78627
61927 65520 68295 71790 75025 78628
6192S 65577 68296 72369 75026 7S645

41637 44674 49087 52378 55071 58984 61983 63378 68315 72370 75223 78646
41638 44717 49088 52407 55072 59027
41661 44718 49113 52408 55291 59028
41662 45389 49114 52411 55292 590S9
41717 45390 49249 52412 55321 59090
41718 45407 49250 52425 55322 59117
41757 45408 49513 52426 55385 59118
41758 43439 49514 52481 55386 59145
41929 45440 49869 521S2 55649 59146
41930 45457 49870 52531 55650 59229
41985 45458 49965 52532 55757 59230
41986 45459 49966 52383 55758 59219
42043 45460 50033 52584 55931 59250
42044 45879 50034 52093 55932 59327
42141 45880 50281 52696 56143 59328
42112 45907 50282 52007 56144 59407
42173 45908 50303 52908 56399 59408
42174 46063 5O304 53025 56100 59415
42223 46oo4 50315 53u26 56455 59416
42224 46069 50316 53039 56456 59595
42247 46070 50363 53040 56531 59596
42248 46117 50364 53089 56532 59919
42269 46118 50651 53090 56695 59920
42270 46267 50652 53097 56696 59987'
42325 46268 50715 53098 56713 59988
42326 46343 50716 53239 56714 09997
•12423 463 11 50861 53240 56757 59998
42421 46147 50862 53309 56758 60077
42515 46448 50897 53310 57029 60078
42516 4t>511 50898 53337 57030 60195
42797 40512 50949 53338 57191 60196
42798 46529 50950 53419 57192 60253
42897 46530 51009 53420 57253 60254

61984 65591 68316 72427 75224 78719
62103 65592 68319 72428 75309 78750
62104 65705 68320 72433 75310 78811
62143 65706 68415 72434 75811 78812
62144 65709 68116 72443 75812 78909
62179 65710 68597 72444 75855 78910
62180 65715 68598 72601 75856 78921
62289 65716 68655 72602 75955 78922
62290 65725 68656 72685 75956 7S935
6*2301 65726 68833 72686 76061 78936
62302 65861 68834 72811 76062 78951
62365 65862 68863 72812 76179 78952
62366 66171 68864 72859 76180 78973
63129 66172 68999 72860 763b9 78974
63130 66215 69000 73017 76370 79011
63281 66216 69355 73018 76393 79012
63282 66361 69356 73027 76394 79039
63307 66362 69481 73028 76403 79040
6330S 66417 69482 73045 76404 79133
63495 66418 69571 73046 76411 79134
63496 66545 69572 73139 76412 79157
63501 66546 69679 73140 76601 79158
63502 66571 69680 73367 76602 79225
63763 66572 69855 73368 76789 79226
63764 66597 69856 73419 76790
63765 66598 69879 73420 76959

79285
79286

63766 66639 69880 73479 76960 79293
63823 66610 69985 73480 76991 79294
63824 66787 69986 73659 76992 79359
63887 66788 70071 73660 76995 79360
63888 66817 70072 73691 76996 79367

'63899 66818 70363 73692 77197 79368
4*2898 46631 51010 53159 57254 60259 639O0 67493 70364 73799 77198 79165
43095 46632 51065 53460 37351 60260 63985 67494 70371 73800 77377 79466
43096 46729 51066 53631 57362 60329 63986 67543 70372 73843 7737S 79477
43593 41.730 51081 53632 57369 60330 63989 67544 70405 73844 77567 79478
43594 46895 51082 53635 57370 60687 63990 67551 70406 73895 77568 79517
•13635 46896 51171 53636 57439 60688 64023 67552 70891 73896 77723 79518
43636 47067 51172 53951 57440 60709 64024 67571 70892 74033 77724 79545
43767 47068 51237 53952 57603 60710 64099 67572 70911 74034 77785 79546
43768 47349 51238 51147 57604 60807 64100 67579 70912 74173 77786 79631
43911 47350 51389 54148 57705 60808 64337 67580 71013 74174 7*201 79632

Ccs obligations sout rciuboursablcs dAs le 15 mai 1946 aux domiciles ci-apris:

i Frlbourg: A la Cnissc de l'Etat et 5 la Banque de l'Etat,
A BAle: A la SoclAte de banque suissc.
A Derne: A la Banque cantonale de Berne,
A tienAtc: au OrAdlt lyonnals et k la Banque de Paris et des Pays-Bas,
A Zurich: au CrAdit suissc et A l'Union dc banques suisses,
A Paris: au CrAdit lyonnals et A la Banque dc Paris et des Pays-Bas.

Frlbourg, lo 15 janvler 1946. La Direction des finances du canton de Frlbourg,
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Treuhand- und Revisionsgesellschaft Zürich
Zürich, BahnhotstraSe 20, Telephon 2721 94

Societa Anonima Fiduciaria e di Verificazione Zurigo
Lugano, Piazza Dante 4, telefono 2 2619

Sämtlicue Pflichtrevisionen nach Obligationenrecht
Beratung <n Steuerangelegenhelten

Ogni revisione obbligatoria come dal codice delle obbligazioni
Consullazionl tlscail

Atmos AG., Zürich

Einladung zur 25. ordentlichen Generalversammlung

auf Doiiiirrslui) den 1 1. Februar 1916, nachmittags 17 lilir 90, Im Domizil Slodtlinnsqnul 13
lu Zürich 1

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der 24. ordentlichen Generalversammlung vom 27. Oktober 1944.
2. Vorlage des Geschäftsberichtes, der Bilanz und Jahresrechnung, je abgeschlossen

per 31. März 1945, und des Berichtes der Kontrollstelle und Beschlussfassung
darüber.

3. Beschlussfassung Ober die Verwendung des Reingewinnes.
4. Entlastung der Organe.
5. Vcrwaltungsratswahlen.
6. Wahl der Kontrollstelle.
7. Umfrage. Z 56

Almos AG.
Namens des Verwaltungsrates,

der Präsident: Dr. Wilhelm Frlck.

PS. Die Berichte des Verwaitungsrates und der Kontrollstelle, die' Bilanz und
die .lahresrechnung liegen von heute an zur Einsieht der Aktionäre im Bureau der
Gesellschaft auf.

usines metallurglaues de vaiiorbe
Une

assemble generale extraordinaire des actionnaires

est eonvoquöe pour le samedi 9 Mvrier 1946, ä 14 hetires 30, dans la grande
salle de l'Hötel de France ä Vaiiorbe.

ORDRE DU JOUR:
1° Expose du conseil d'admioistration sur la reorganisation de la

direction. f
2" Election d'aduiinistrateurs.
3° Divers.

Les cartes d'admission ä l'assemblee generale extraordinaire seront
delivrees jusqu'au 8 f6vrier 1946, älßheures, contre presentation des actions:

k Vaiiorbe: au siöge social;
ä, Lausanne: ä, la Banque cantonale vaudoise;
ä Vevey: chez MM. dePalezieux & Co.

La fcuille de presence sera etablie A, partir de 13 heures 45. L 15

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

verreries de St-Prex SA., St-Prex
Messieurs les actionnaires sont convoquäs en

assemble generale ordinaire
pour sniuedl 23 fäsrlcr 1946, ft 16 heures, au bureau de la soelilft.

Ordre du jour slatutnlre

l.e rapport de gestion, le bilan, le compte de profits et pertes ainsi que le rapport'
des commissaires-väriflcateurs seront ä la disposition de Messieurs les actionnaires dfts
le 3 ftvricr 1946 au slftge de la soclfttf. S 13

Sl-Prex, le 31 janvicr 1946. LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Adressier-

maschine
Mctallplattcusystcm,

gebraucht, aber sehr gnt
erhalten, bdlig abzugeben.

Offerten unt. Chiffre O 2605 Q
au Publleltas Bern. Q 39

Verl. Sie vom SHAB.

Probeuummcrn der

«Volkswirtschaft»

Verzeichnis

schweizerischer

Berufsverbände

Vor kurzem ist eine
vollständig revidierte und bis
Ende November 1945

nachgetragene Ausgabe des vom
Bundesamt fUr Industrie,
Gewerbe und Arbeit
erstmals im Jahre 1934

herausgegebenen Verzeichnisses
schweizerischer Berufsverbände

erschienen. Es
enthält die Adressen von 871

Berufsverbänden und einer
Anzahl weiterer Organisationen.

Der Preis beträgt
Fr. 3.35, Porto und Wust
Inbegriffen. Bestellungen
können durch Einzahlung
des Betrages 'auf
Postsrheckrechnung 111 5600

(Schweizerisches
Handeisamtsblatt in Bern) erfolgen.
Um Mißverständnissen
vorzubeugen, w-ird man
gebeten, diese Einzahlungen
nicht schriftlich zu bestätigen,

ein Bestellvermerk
auf dem Abschnitt des

Einzahlungsscheines genügt.

für Additions- und
Rechenmaschinen:

50, 65, 70 und 88 mm Drelt

A. Heiser, Zürich
Tel. (051) 273055, LOwenstr.33

Jurist
(mit AnwalUpaLcnt), selbständig und initiativ, sucht
Verlraucnsstclle in industriellem oder Handelsbetrieb des
In- oder Auslandes. Beste Referenzen stehen zur
Verfügung. Offerten sind erbeten unter Chiffre S 2363 V an
Pnhllellus Bern. t 144

r

Cnmmeirant disposant de N 5

capitanx
chcrrhe collaboration ou association;

locaux industriell
(cuvirou 220 m2) disponibles A Neuchfttel.
Possibility d'agrandissement. Offres sous

chlffre P 1394 N A Pnblleltns Neuehfltel.

NX/
WETTER-CLICHES
Motzestrafte 23 » Zürich 6

Oeffeniiiches Inventar - Rechnungsruf

Erblasser:
Mlchel-Mflhlemann Johann,

Johanns sei., Holzwarenfabrikant, von und in Bttulgen,
gestorben den 21. Jannar 1946.

Forderungen und Bürgschaftsansprachen sind bis zum
4. März 1946 dem Reglerungsstatthnlternmt Interlaken
schriftlich anzumelden. Für nleht angemeldete
Forderungen haften die Erben weder persönlich noch mit der
Erbschaft (Art. 590 ZGB.). 146

Interlnken, den 29. Januar 1946.

Der Beauftragte: E. Berta, Notar.

mm mmmm

Das Arbeitsrecht der Schweiz
volt Dr. E. Schweingruber, Oberrichter,
Privatdozenl für Schweiz. Arbeitsrecht

an der Universität Bern

243 Seiten, Leinen geb. Fr. 8.—

Auslegungsfragen im Dienstvertragsrecht,
Normalarbeitsvertrag, Mustervertrag,

Gesamtarbeitsvertrag, Formular-
und Formvorschriften

Buchhandlung C. fiachmann, Zürich 1

Kirchgasse 40 - Telephon 322368

Mud

Oeffentiiches Inventar - Rechnungsruf
Erblasser:

Runft-Sulter Ernst,
Christians sei., Konditorinelslcr, von und In Interlnken,
gestorben den 22. Januar 1946.

Forderungen und ßürgschnftsansprachcn sind bis zum
4. März 1946 dem Reylerungsslatlhalteramt lnlcrlakeii
-schriftlich anzumelden. Für nicht angemeldete
Forderungen haften die Erben weder persönlich noch mit der
Erbschaft (Art. 590 ZGB.). 147

Interlaken, den 29. Januar 1946.

Der Beauftragte: E. Berta, Notar.

Lagerraum in Basel
(Parterre, Keller, Stockwerke, für einige
tausend Tonnen, In modernem,
massivem Steinbau, mit Warenllft und Kran,
mit direktem Straßen- und Geleiseanschluß

für Iniandgüter oder verzollte
oder Transitware) per sofort günstig
abzugeben.

Anfragen unter Chiffre V 2557 Q erbeten an
Publldtas Basel.

Brikettwerk GEBA, Basel

Telephon-

nammer GEBA
(061)

27679

Briketts für Industrie und Hausbrand

Oeffentiiches Inventar - Rechnungsruf

Erblasser:
Schfirch Werner Fritz,

Sohn des Friedrich, von Rohrbach (Bern), geboren
3. Juli 1915, gewesener Feinmechaniker, wohnhaft gew.
In Bern, Kesslergasse 9, verstorben am 24. Dezember 1915.
Elngabefrlst bis und mit S. März 1946:

a) für Forderungen und Bürgschaftsansprachen beim
Reglerangsstatthalleramt II von Bern;

b) für Guthaben des Erblassers bei Notar Dr. Ervilu
Ramseyer, Spitalgasse 37, Bern.

Die Eingaben sind schriftlich und gestempelt
einzureichen. Für nicht angemeldete Forderungen haften
die Erben weder persönlich noch mit der Erbschaft
(Art. 590 ZGB.).

Massaverwalter: Herr Ferdlnaud Böhlen, Kaufmann,
Bern, SchossbaldenStrasse 42. 145

Bern, den 30. Januar 1946.
Der Beauftragte:
Dr. E. Ramseyer,

Fürsprecher und Notar.

Grösserer Posten

Papiergarngewebe
zu verkaufen.

Offerten unter Ünbl26 an Publleltas AG., Berg.
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